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Tak co sję tycze umiejętności, „jako 
&tez co mależy do obyczajów i Religii. 


Przez M. KAROLA ROLLINA 
 dawltego Akademii Parylkiey Re- 
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| kim Kollegium Profeffora . Francu- 
ikim językiem 


PRE ENT 


OPISANY, 
| Przez M, WALENTEGO .. 


SZYLARSKIEGQ : 
Filozofii Doktora Qyczy ftą mową 


: WYLOZO NY. 


y We Loonie wiDrukarni 7. 3 KM. M. i Bram 
€ dze SBS.Troyy, R. 1769; 


A 
| 
À 
D 
| E | 
L| 
D 


AGNIFICO - 
M I E 


M 
DO NO 
RE RI 
ET 
ASTM VER 2 
UNIVERSITATI 
CRACOVIENSL - 


MI" fortaffe cuiquam  videbie 
tur, quod tenuem adeo, ut hae 
e(t, opellam veftris aufpiciis MA» 
GNIFICE DOMINE RECTOR, ALe 
MA STUDIORUM PARENS, aufus 
fim in lucem emittere, Quis enim 
Ampliffimo Doétiffimorum Virorum 
Cætui magnum aliquod, perpolitum, 
profunda eruditione refertum, nu- 
meris omnibus abfolutum opus af- 
ferri oportuiffe non exiflimet? Si lie 


bri verbi causa præftantiorem ali > 


quam Mathematicorum partem come 
plectentes, fi perfecta Optices tra» 
tio, plena inventi Telefcopii & 
Mictofcopii defcriptio, aut s LU 


VOY 
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WIELMOZNEMU: 
IMCI- XIEDZU 


REKTOROWI 
CALEY PRZESVIETNEY 


AKADEMII 
KRAKOWSKIEY. 


Miatość moja w Ofiarowania W em 

WIELMOZNY MCI XIEZE RE- 
KTORZE, MATKO NAUK AKA- 
DE MIO, żak fezupley Ksjaëki nie ye 
dnemu rotumjem prawi. podziwienję, 
Bo ktoż by nje był tego zdanja, te Przez 
zacnemu Uczonych Mezow Zgromadze- 
aju wielkie jekje, wypracowane „głęboką: 


wjadomością napełmone, zgoła zewfy- 


ślkim dofkonale dzjeło, zawierające nga 

przykład nauczanie Optyki, zupełne 0a 

żifanje wynalezjonych perfpektym Tea 

lefkopu i. Mikrofkopu (a) lub jakąkol= 

w znaczną część Matematyki albo 
ue o) BER in- 

7 (e) Tego ffowa w Polfizczyknie “ip 
wa Mraz m Słowniku v. Miczelcope: 
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aliud quodpiam eruditum in quo- 
cuuque Scientiarum genere volu nen 


*vobs Offerretur: nemini profecto 


genus. id officii admirationem pa- 
Teret, At tam exilis lucubratiun- 
cuia haudquaquam. dipna judicabi- 
tur, que Veltro Nomine honore: 
que iafignirętur. 

Verum enimvero qui rei con- 
gruentiam, ac inítituti mei rationcm 
pienius perpenderit; is omni- dubio 
Procul; mirari definet: "Noane ex 
pedit Viris vere fapientibus, publice 
docendi provincia oneratis, fedulo- 
que muneri fuo invigilantibus curan 
habere etiam minimora quæ ad 
literarum Literatorumqué progref- 
fum. conferunt? Qliidefi hac, que 
Primo intuitu mini na nobis effe ap- 
parent, tandem prohentut efè nia- 


 Xima?. Opufculum iflhoc utut exi- 


gho'Chirtirum numero continetur , 
argumenti nihilomints preft. nti in- 
gentibus non cedit operibus, : Recta 
qnippe jüventu^s e ducatio cet fons 
& Hgo. inquil bonorumque 
Sa i omnis 
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3offey umiejętności nalezoly'by - pretene 
towa? Tak dafckroik)e | pifmo: każdy 
«a njegodne ofądzł tgp ctio 4 
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4% Wfakże, ktu fie na rzeczy preyawoie 


tość zepatrzy, 1 poslepku mego okoli- 


-czności z EVUNIU zważy, -nje rozimiem, 


aby go mijat o nieroślrapność potepic, 
Czyliż bowjem ny przyśłoi prawdziwą 


„mądrością zaf czyconym. Ojobóm , publie 


cznego uczenia ciężarem obarczónym. à 


„żem obowiązek z wjelką ufilnością pełnią= 


cym mile przyiąć; naymnieyką przyjluzę 
cku pomnożenių nauk. i Uczonych zmierza, 
cJacat Coż dopiero, gdy da, przyjługa, 
„która: z pierwkego wcyżrzenia Yaymnieye 
„fa być fie zdaie, pokaże fe być may- 
awiękkąt | Dzieło: to aczkolwiek iw ma 
ley kart liczbie zawarte, przez wzgląd 
jednak na rzecz, korą w fobie zamyka, 
nayob/zernieyfcym w niczym nie, url epue 
de Ksjęgum, Naypierwji Fzłęzofawie, 
wee” Prawodawcy, , Monar. 
chowie à Rządzej dobre | wychowanie , 
„Młodzieży myel zawfe. za żrzodło fpo 
koynoyności à ufczę Lena. ktore nję 


(a3) żyła 


śmniti nedü in Profapias aft in Regna 
integra & Imperia profluentium, ma- | 
ni femper fummis Philofophis,à ce- 
leberrimis Legislatoribus, à Principi- 
bus & Magiftratibus æftimabatur. Et 
fane, nihil namque effe poteft feu ad 
tuendam Religionis integritatem utili- 
us; feu ad confervandam Reipublice 
pacem falutemque certius; feu de- - 
Pique ad publicam privatamque feli- 
citatem aut acquirendam, aut reti- 
nendam vel augendam folidius, quam 
bona Juvenum inftitutio. 

ld, cujus libellus ifte. normam 
methodumque paucis tradit, quam 
elariffimus &tate noftra Author CA- 
ROLUS ROLLINUS in fua ad qua. 
tuor libros præfatione collegit,quos 


UNIVERSITATI PARISIENSI nun". . 


eupärat, Eandem Ego propter com- 
sodum illorum, qui Gallice lingue 
peritià deftituuntur patrio fermone 
redditam Tibi PRIMA in REGNO 
"SCHOLA, FILIA, ut dici amas, PA» 
RISINÆ ACADEMIÆ, confecran- 
dam duxi, non ut iliam modó pri 
: mum 


did 


Z 


tylko na Domy i Familie, lecz na Kroo 
łeślwa i Panfiwa całe zlewa się. Fas 


ko mic nje je] ani do utrzymania Was 


ry tak pomocmego, ams do zachowania 
całości Qyczyzny 2dolmeyfzego; ani do 


publicznego lub prywatnego dobra bądź 


nabycja, bądz ocalenia 1 pomiożenja 
fptfobmeyfego, nad dobre Młodych wy- 
chowanie, 
Takowego wychowania | fpofob ta 
Książka podaje, ktora ies} przedmową 
awnego w nafym wieku Autora Ka- 
rola ROLLIN À do dzjet na widok wy- 
danych à Paryzkiey przypijanych Akade- 


nii. Co ja dla powfecbney wygody 


rodowitym ięzykjem z Francuzkiego wy- 
rlunaczywfty. Tobie PIERWSZA w 
KROLESTWIE POLSKIM SZKO. 
ŁO, CORKO, jako Cję pofpolicie zo- 
wj; PARYSKIEY AKADEMII, po- 


` święcić przedjjęwztąłem, Ale \nje tym 


antem, abyś sje dopjero tego uczenja 
fpofobucbwycić nejała; ponieważ od pier” 
wfiego przez KAZIMTERZA | Wyel- 
kiego, założenia, 1 zupełnego prze£ 
WŁADYSŁAWA JAGEŁŁĘ Mo» 
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mum afunns & fequaris à primes 
va equidem tua per CASIMIRUM 
Magnum ere&ione, & plena per - 
VLADISŁAUM . JAGELLONEM 
Poloniarum Reges conflitutione, ob= 


 żentaque à BONIFACIO IX. Sume | 


mo Pontifice- approbatione, - : nófti 
perberlie modum inftruendi Juve 
nes, & magnos formandi Viros, 
Teftes funt ii omnes, quos quin= | 
tò abhinc fæculò haud effecta Mater 
produxifli, atque etiamnum produce- ' 
re non defilis. Parta laboribus, me- 
ritis, fapientia, fortitudine triumphis 
a JOANNE HI, Regum potentifimo 
plori, quam nulla unquam oblitera= - 
bit-vetuffasin Te (by magnam pars 


^Y 


tem redundat. 


Quanquam & noviffime pluri | 


mum: Tibi acceffit decoris, quod STA 
NISLAUM PONJATOVIUM, Vi- 
Tum, novit Europa, quantum! CA- 
ROLI XII, Suecorum Regis in utra= 

\ que + 
(BY Joannes Sobiefcius n Academia 
Ciicovieng humanioribus excultus. literis, 


EM 


qarchow: Polfkich afianowienia twegoy 
4 utwjerdzenja : przez. BONIFACYU: 
SZAIX, Papieże umjatas- należyte 
Młodym dawać wychowanie, à. Wiele 
kich formować Mężow, 

Swiadkami tego fa ci wfyfcy, 
ktorych od pjęcje fet lat płodna Maiko 
Oyczyźnie wydatas, i wydawać nje prze- 
ślajefz.  Nieśmjerielna  fława,. 0 kto- 
rey Żadna: nje zamilczy wiekow poto- 


moi, oprac; zafługami, -Madro- 


ścią, orezem 1 zwycięziwy od JANA 
IH, Naypoiężnieykcgo: 2 Krolvw nas 
bte na Ciebi 0). po wielkjey: f ply- 
wa części, lecti w poénieyftym Ji 
iczafe "wiele Ci prze to przybyła” zaa 
ficzytu, żeś STANISŁAWA: PO- 
NIĄTOW SKIEGO, Męzadodrze. Ets 
topie wjado ego KAROLAS. XIR 
Krole Szwedzkjego: w fzczęścju 3 nje= 
ficte rcs wierozdzielnego. Towarzyka, á 
można: mowić +Obrohcę, Naywyżfego 
potym na Lufrącyi Woyfk: Polfkich 
przez AUGUSTA U. pod W ilianowem 
ABE paka. 

(9) Jam Sobiefki w Krakom/kiey Aa 
kademii wziął eduhauyde ` == 
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que fortuna Comitem individuum, 


ne dicam Servatorem; penes quem 
prima dein poft Regem militarium | 
copiarum cura fuit (c) cum AU. | 
GUSTUS II. Exercitum Polonum in 
cafira ad Villam. novam coactum lue 
firaret; Mazovie tunc Palatinum, de- 
nique Caflellanum Cracovienfem, . 
fed quod potiffimum eft, quod Ge- 
nitorem Regis STANISLAI AUGU- 
STI feliciter moderni tuo in finu 
fovifti, 

Peregrinus in Patria fit, qui non 
noverit, quam bene de Republica & 
Orbe literario merita fit JHuftriffima 
ZAMOYSCIORUM Domus, quorum 
plerique in Cracovienfi Athenæo in- 
ftituebantur, quod ut fium facerent, 
Zamofcium inde Profeffores con- 
duxerunt, erexerunt Univerfitatem, 
dotirünt, ampliárunt, — Hac ipfa 
quanta quanta fit opera magno huic 
nomini fe profitetur effe obtrictim. 
—  Tefles funt infuper rectz edu- 
€ationis à te acceptæ tot tantique 

omni- 
I sere e e AC, 
(4) Lengich $8. ALE fat. 372. 


Regimeniarza, (c) Mazowieckiego né 


| Yen czas Wojewodę, na konec Kzfte- 


lana Krakawikiego, a co naywiękfa, 
Les Oyca Nayjasnieyfego ST ANISEA- 
WA AUGUST À teraz nam panużące- 
go Krola na fwoim tonie wychowała, 
Goścjem wOyczyźnie być by mu- 
sjat, ktoby nje wjedzjat, jak wiele dla 
publicznego Dobra, jak wjele dla Nauk 
Prześwietny Jaśnie Wielmoznych Z À- 
MOYSKICH Dom uczynił, z ktorych 
njektorzy w Krekawfkjey wychowani A- 
kademii, i tak ong; fobje ulubili, it 


chcąc ją jak naywlaïenvjey mieć za. 


fwoją, do Zamościa ziamiąd Profef- 
forow fprowadzili, i okazałą założyli, 
w dochody opatrzyli i pomnożyli Aka- 
demią, Ta fama jakażkolwick bądź 
robota wielkiemu Temu Imjenjowi zna 
sje być obowiązaną. ` 
Maff jefcze wiele innych dobrey 
od Cjebje wzjętey edukacyi dowodow na 
pylu wkyślkich prawje nayznaezn)ey- 
fych w Kroleihwye Familii Mężach 
żelazem i pjorem wfławjowych Oyezy- 
np 
€) Lengnich m$. XLV sa karcie 373. 


omniuńi fere prechriffimarum ir 
Regno. F amiliarum Viri (ago topaque 
dnetyti, Patrig amantffüini, Cives Reis 
publice uńlifimi; Confliarii pruden- 
tilimi, Juktitie Adniniftri æquiflimi, 
literaria. fiutotes, Afiertorefgne 
Religionis, : qui. ex hoc Gymnafio | : 


PA a KA 


| : prodierunt, bu pi 
81 *« His accedunt, ut multos flens | : 
[E tio, brateream, błagofiur, Coperni- | | 
| cus. Cronerus ; Miechovita, Sulikovis O. 


A: Sakałonius dze: quorum poltre» 
mus. STEPHANO BA THOREO fuit 
a Concionibus, ab > | 
w Beperiuntur © in prafentiarum 
magna -in Univerltite ińgenia, repe- 
rit r magna applicatio ,magna.in do- 
Y fendo- fedulitas, magna ad quasvis 
difciplinas €apacitis quem4dmodum 
i! profitetur (d). CelGffimus Caje- 
4 PRUS SOŁTYK Epifcopus. Craco- 
| vien(is . Dux Severiæ. 25 
++ Abft. itique, ut libellus hic nos 
T Sa” vam 

(4). In brevi narratione de ft tu Arade 
m'æ Cracovienfis Serenifimo Regi porreGa. 


| zn j kochających y Obywotelachibinufe-: 


chnemu dobru -uzyeeznych, w Radzje: 
przezornych, w Sądach fprawiedliwych,: 


| Naukom fbrzyjających, W jary ea 


cach nieprzekonawychi Ü 
Ta przydać: można, żę EM Re 


. ming, Długofza, Kopernika, Hozytuis 


fza; Kromera, Mjechowite, Suliko- 


wfkjegó ; Sókotowikie go Go. z ktos 


rych oślatni był  Keznudzieją : Krole 
STEFANA BATOREGO, | 
| Zmaydują sję à teraz w przefebyee 
tym wafym Zgromadzeniu wjelcy Lua 
dzie; znaydaje się wielka „ufilność, 
wielka wauczenjiu pilność, wielka de 
wfelkich umiejętności fpafobnsść i po- 
Jetaofc: jako Wam to przyznae (d) 
aśnie: Ofwiecony X jaze Imć Krietan 
SOŁTYK Bifkup Krakuwjki,. X ge 
SjJewjerjki, 
Daleki tedy je Ra od tych 14; idi, 
abym nowy. aki: wychówania Mili 
mA waż wam que s ktory dofko= 
nały 


ZO € —— M t 


Ee 

( d w kro! m IDfyrmaiyt o Abrdza 
mii Krakomfkiey N yiainieyfemé P Petr 
fadancy, Roku 1766» 


vam aliquam inftruende Juventutis 


methodum vobis iuppeditare inten= 


dat; quam perfectam {emper habuie 


ftis ac religiose obfervaftis. Defcrie : 


bit duntaxat fideliterque refert ea; 


que apud Vos vigere hifce oculis 


vidi, Ufus fum fcilicet occafione 


ila ad te(landum gratum memorem- | 


que animum erga optimam Matrem, 
cui, ut miffa faciam cetera hoci- 
píüm in acceptis refero;quod acquifita 
ibidem Gallicæ linguæ peritia, falu- 
berrima;qua iftis papinisconcluduntur 
precepta vernacule potuerim expla- 
nare, 

=: Veftram liber ille praedicet er- 


ga Authorem benevolentiam, quem ` 


per varios Mapilterii deductum gra- 
dus tandem ad Collegium vocandum 
ceníuiflis atque vocatis, majora ei 
dem certo certius animo deflinantes, 
fi hac arripuiffet. Quyi invicem o- 
mnem vobis MAGNIFICE DOMINE 
RECTOR ALMA STUDIORUM 
PARENS, vovet profperitatem, fe- 
que pleno reverentiz obfequio fem- 


. per & ubique addictum fore pollices 


tur, 


ap 04 Miu fiu. T hm: Gu R mn: nn «a 


gały zawfe mieliście d pilnie zachowye 


wali, Prawie tylko ta Ksjążka opifa- 
wać zdaie sję to, co War jes w uzy- 


je wania, jako fam przypawzyłem sie. 


Ale zażyłem raczey tey fpofobuofci dla 


| oświadczenia naylepffey z Matek nale- 


żytych wdzjęczności obww)gzkow, kto- 


| rey procz wjela to famo winjenem, iż 


tabywfy tamże Francufkiego języka 
sojadomofci zdolnym Salem sje tayzdroa 
wfe wtych kartach zawarte maxymy 
Oyczyfią mową wyłożyć, 

Wafą ta Kriążka njech roznofi ka 
Autorowi przychylność, ktorego poro- 
żnych Promocyi flopnjach na koniec do 
Kollegium wezwać raczylifcje, więcej 
mu zapewne w umsjłach fwich wyzac= 
czając, gdy by był tego nie opuścił. 
Ktory wzajemnie jak naypomyflżjeykego 


| Wam W JELMOZNY MCI XTEZE 


REKTORZE, MATKO NAUK A- 
KADEMIO życzy powodzenia, nalezy- 


ema zawfe ufanowanie i nieodmjenne 


na każdym tmjeyfcu przywiązanie e- 
śwjadczając, | > 


PEIEE NIEWA ZERZRE ROCZNE 
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STEPHANUS 
de Mikulicze 
MIKULSKI 


J.U. D. Ecclefiarum « Archidiaco- 
mus Cathedralis, Vicarius in Spiritua- 
libus & Officialis Generalis Leopoli- 
enüs, Cuflos Stanislaopolienfis, 


. Tbellum, cui Titulus Spofob U- 
I grc. de Gallico idiomate 
in Polonicum traductum, cum nihil 

contrarium Fidei Catholicæ & bonis 
moribus in fe contineat, quinimo ad 
bonam Juvenumlnftitutionem Paren- 
tesac Preeceptores alliciat, Typis im- 
primi facultatem damus, In quorum 
Eidem &c. Datt. * Leopoli Die 27, 
Aug, Annó 176 2 | 


at A LA mà ip a A Ae Te m. ue Masse 


Stephanus M ihulfki Archidiaconus 
-Cathedralis «3 Officialis Generalis 
a fa 


mp. 
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CZESC I 
O dobrym wychowaniu - 
Młodzieży. 
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| d 
mae pokaza 


* Część 1. o dobrym 


wjelce potrzebna mjeć nanje wzgląd w uw 
cscoju Miodzjezy. 


E KONIEC PIERWSZY 
| as uc PARU 


Pożytki zwydofkonalenia do- 
| -  wcipow wypływające. 


H cac doftatec2nie poznać, jakiey jef 

j wagi Urząd Nauczycjela, i jak wjela 

. hi zafzczyt uczynić mogą Krajowi 

.. fauki, dofyć jeft zważyć rożnicę, którą 

bmieiętności fprawują nje tylko między 

> pokoi Ofobami, aletez mjędzy cae 
demi Narodami. 2 

Ateńczykowje fzczupla mieli w Gres 

eyi Rżeczpofpolitą, a gdzje sje Ich fiwa 


4 


w 


cey honoru pomnażali. Z tey Szkoły 
Wyfzii fławni Krafomowcy, dzjelni Woa 


Politycy. -Z tegoż famego źrzodła wya 


À WE adaig 


Przyftępuję wjęc- do toztrząśnienjć: 
kag£dege, ztych trzech Końcow w ofobnos 
ści, gdzje zechcę pokazać, jak jeft rzece 


nje rozcjągała? Im do wjękfzey dofkonae. 
łości przyprowadzali nauki, rym fobje wjęe: 


TELE Vaai meo dr: Jaina Di dat: Gi A) Cüadidié- uad 


Hypeły te nawet fatuki, ktore fie anjcy 


cb am za A Mun APP 


dżowje, rozumni Przwodawcy, i roztropni … 


| wychowanju Mlodzyiy 3 
je zdają do nauk należeć, jako: Malarftwo, 
os Architektura, Snycerftwo 1 Muzyka. 
CE Rzym ftawfzy sje Panem świata przez 
ue {woje zwy.jętwa, ftat sjęoraz podziwjee 
njem i wzorem dzjeł uczonych, które w 
każdym prawje rodzaju wydał; i przez to 
otrzymał drugą nad wfzyftkjemi, ktore poda 
bil, Narodami zwjetzchność, njerownie 
milles i chwalebnicyfzą nadtę, ktora sje 
brońją nabywa. s 
Afryka tak rjegdys żyzna w dowcie 
de py i wludzi uczonych, przez zanjedbanje 
 wauk wpadła w grubiańfitwo, od ktotego 
Barbatyą nazywa sje, nje wydawiży przez 
tyle wjekow żadnego Męża, ktoryby ofoe 
efl bliwym jakim żafzczycony przymjotem 
śle  fawę Przodkow fwoich przywrocil. To 
wi famo w fzczegulności o Egipcie mowić sje 
rà może, ktory przedtym był mjany 2a £rz0« 
zy dto wízelkich fztuk i umjejętności. Przée 
a  ciwnyni fpofobem „Zachodnje i Połnocne 
Kraje przez długi cżas za grube i barbie D 
€a  xzyülkje poczytane, tkoro powzjęły guft 
wa donauk, wydały ludzi we wfzelkich umjee 
iae. jętności rodzajach, innym polerownym Nae- 
jęs: rodom w niczym nje uftępujących. i 
ły Widzjemy to codzjennie, iż gdzje 
o« . tylko nauki zakwitną, tam zaraz ludzi me 
pni .. fzemi czynią; a dając Im fkłonności i obye 
ys czaje fapodnjeyfze, rządy dofkonalfze, pras 
eg wa bardzjey 2 ludzkością zgadzajice fig, 
As +, — yes 


NU 
P, 


4 . Cupid L o dobrym 
"wyprowadzają ich zcjemności i prübiane 
fwa, ktore fig zdawało im być przyrodzoe 
ne. Co jeft oczywiflym dowodem, iż we 
wfzyftkich Krajach, acz polozenjem mjey« 
{ca rożniących sje, nje zbywa na wjelkich 
dowcipach, fam tylko polor czyni mjedzy 
njemi rożnicę, sk 

Lecz zoftawiwizy Hiftorya, dofyc 
"bedzje rzucić okjem na zjemję, czyliż sje nje 
„wydaje d: ‘ka różność jedney roli od dru- 

gjey zł” y tylko uprawy pochodząca, 
chocby ii czey były fobje ze wfzyftkim 
podobne? Jedna, będąc zanjedbana z:rafła 
„njeużytecznym chwaftem i cierniem, dru» 
„ga, koło ktorey ręka pilnego rolnika pra- 
cowała, wydaje 2 fiebje rożne rodzaje zbo- 
ża i owocow; ozdobjona wjelorakich zioł 
i kwiatow wyborem nje mnjey miły oczom 
widok fprawuje, jako też pożytek fwemu 
Panu przynoli. Toż famo z nafzym dzjeje 
gję dowcipem. Opłaca sje nam fowicje za 
te prace, ktoreśmy na Jego wydofkonale- 
pje łożyi. (x) Jet to nafzgrunt wjele 
kiego fzacunku, ktory ponieważ nieśmiere 
“telne przynieść nam zdoła pożytki, gos 


dzien iet ofebliwfzego ftarania i bacznoa! 


» Scl» > ; 
Rodzie- 


se meet 


C) NA? efl ferocius ingeniis iis prze 
Sertim, que difeplinis eaculia fante Cie 
Orts o. qq. A ; 
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wychowanie Młodzióy $ 
Rodzemy fig wfzyfcy w grubych 
djewiadomości ciemnościach, a złe wycho= 


wanie przydaie do tego fatfzywe uprzea 


dzenia. Nauka rozpędza pierwize , drugie 
poprawuie. Ona myśli i rozmowy nafze 
profinie. Ona nas przyzwyczaja do rozpoe 
rządzenia i dobrego ulozenia materyi, w 
ktorych mamy co mowić, albo pifać. Ona 
nam wyftawuie na wzor nayfławnieyfzych 
ì naymedrfzych ludzi z ftarożytności, (*) 
ktorych zdaniem Seneki nazwać w tym fese 
fie można Nauczycielami rodzaju ludzkie” 
go. Ci to fj nafi Przewodnicy, ktorzy 
ścifły tylu wiekow itylu Narodow exa“ 
men wytrzymawfzy, i po tylu Pańftw ua 
padku do nas fig doftawfzy na to fobie zafłue 
żyli, iż ich iednoftaynym wfzyfcy głofem 
uznali za wzor naydofkonalfzy dis wiekow 
potomnych dobrego guftu w naukach» Leca 
pożytki nauk nie tak w fzczupłych zawie: 
raią liç granicach, aby tylko de wydofkos 
nalenia dowcipow zaciągać miały; rozciąe 
gaią fię nad to do czynności i Íprawowae 
nia urzędow, czyniąc ludzi do nich fpofow 
bnemi. 
Paulas Emilius, ktory fławne oda 
Ag niofł 


pomme nd 


—— Án 
-(*) Quam venerationem Parentibus mea 
ir debeo: eandem illis praceptoribus genem 
ris humani, à quibus tanti boni initia fire 
gerat, Benec: Epift. 46: 


6 Część I. o dobrym 

moft zwycięftwo nad Perfeufzem oftatnim: 
Krolem Macedoñikim, wiedział dobrze, iak 
trzeba wielkich ludzi tworzyć, że tak rzęs 
kę. Plutartbus uważa ofobliwfzą iego 
pieczołowitość w fwoich dzieci wychowae 
niy. Nie przeftał on na tym, że fig rodos 
witęgo języka 2 reguł nauczyli według 
zwyczaju owęgo wieku; chciał, żeby i Gre= 
cki umieli. Przydał im Nauczycielow 
wfzelkich nauk, procztych, ktorzy w żołe 
jnierfkiey fztuce ich ćwiczyli, Sam też 
kiedy mu czas pozwalał, bywał przy ich 
nauce. Zwyciężywfzy Perfeufza, ani 
fpoy?rzal na niezmierne iego doftatki: Sy. 
nom tylko, ktorzy fie wielce w naukach 
kochali, pozwolił kilka Kfiąg wybrać zKtoa 
lewftiey Biblioteki. 

Trofkliwosé Oyca-tak rocumnego i tak 
pilnego nie była daremna. Jey winien Rzym 
fwoy zafzczyt, ktory mu uczynił Scypio 
wtory Afrykaüfkim nazwany, Zwyciezea 
Kartaginy i Numancyi, nie mniey przez 
dziwne do nauk przywiązanie, iak przez 
woienną dzielność wfławiony. (*) . 

"Fen znamienity Rycerz miał zawfze 
przy fobie czyli podczas pokoiu, czyli pod 
czas woyny Hiftoryka Polibiufza i Panes 


CYUe 86 


(5) Scipio tam elegans liberalium Stu. 
diorum omeifgs dofriue 6 Audor tf Ada 
mirator fuit, ut Polybium Pangtiumaue prae 


s A 
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wwychowania Młodzieży Pa 
cyufza Filozofa, z ktorymi w poufaley żył . 
przyiaśni, Nikt, mowi Dziejopis, neue - 


| miał lepiey zbywalącego od zabaw łożyć ; 


TONG 


czafu. Zawfze albo na woynie ciało ww 
niebefpieczeńftwach; albo. za pokoiu do» 
wcip w umieiętnościach wydofkonalał (+) 
Y Cicero o nim mowi, iż miewał uftawie 
cznie przy fobie Kfiggi Xenofonta. 
Lukullus także wielką miał pomoc 
z czytania Authorow i z wiadomości Hie 
ftozy: do fprawowania urzędow. ($) Gdy 
nad fpodziewanie prędzey obiął rząd woye 
fa Rzymikiego, zdziwiono fię iego do dzieł 
rycerfkich fpofobności. Wyiachal z Rzy: 
mu nie mając żadnego prawie doświadczenia 
w. fztuce woienney, mówi Cicero, ferai 
i o 
cellentes ingenio Virós domi militieque fee 
cum bakuerit. Negue enim quifquam. ba: 
Scipione elegantius | iBlervalla. negotiorum 
otia difpuuxit, femperque aut belli, aut paa 


«is ferviit artibus: femperque inter arma 


«t fludia verfatur, aut Corpus periculis, = 
«ut animym diféiplinis exercuit. Vell. Pam 


terc. Lib. e. Cap. 13- 


CQ) Africanus femper Socraticuse Xe 
zopkontem tn manibus babebat, Lib: z. Tule 
quæft: n. 62. 

(8) Magnum ingenium | Luculli; mar j 
grum; optimarum artium ffudium, tum @ x 
mnis liberalis 8 digna komine nobili ab 


Á 


8 Cere L odbrya X 
do Azyi Wodzem dofkonalym,  Rozum ` 
wyborny naukami oświecony nadgrodził  - 
mu niędofłatek ćwiczenia fie w żołnier. | 
fivie, | 

Brutus miał zwyczay długo w noc 
czytać Dziejopifow, álbo rozmawiać o tze« 


TRR 


rmi. Gdy wkrotce nafiąpić mita fłae 
woa owa Farfalika potyczka, znaleziono | 
. go bawiącego fic czytaniem Hiftoryi Poa 
libiufza, w ktorym naywickfze miał upos 
dobänie. ; i 
Latwoto zrozumieć można, iż ofso 
bliwfza piłność Rzymian ku końcowi Rzea 
czypofpolitey w polerowaniu dowcipow 
Miadziezy, mufiała koniecznie przydawać 
| aowe światło, i okrafę wielkim iey przy” 
mietom, fpofobiące ią zarowno do oręźa i 
piora, do fprawowania urzędow wboju i 
w. pokoju, zgoła, gdzie tylko zachodzi pe. 
frzeba mowienia, czy publicznie, czy prya' 
€ pratepta dotrina aw ~ Ab eo laus Imper 
tdtoria non admodum expeBakatur, arem 
Sea incredibilis quadam ingenii magnitka 
do non defideravit indocilem für diftiplée 
nam. taq; cum totum iter ef. navigation 
sem confumph [et partim in pertomando à ge 
ritis partim rebus geflis legendis, in Afam 
4B us Imperator verit, cum effet Rom proa 
Bury ret militaris rudit "Lib: 4. Acad: 
quzf. n. 1 & z. 
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czach wojennych z doświsdczonemi Rycen | — 
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watie, pifania, traktowania intereffow, 


. cudzych umyftow zniewolenia, chęci prze- 


konania, na fwoie zdanie innych nakłonite 
nia: a ktoraż znaydzie fig funkcyż iakiego 
atych obowiązkow nie wyciągaiąca? 
Niedziwno więc, iz bardzo ezęfło u- 
- karzają fif ludzie na wyfokich urzędach 
ofadzeni, że im lepfaego nie dano wycho= 
wania, zefobie z młodości w naukach nie 
zafmakowali, na ktorych potrzebie i fza- 
cunku bardzo poźno zaczynają fig poznas 
wat. Widzą oni, że niedoRatek umieig< 
tności czyni ich niefpofobnymi albo do poe. 
pienia na wyżfze fiopnie,, albo do fprae 
wowania dofkonałego tych famych urzęe. 
dow, ktore im polecono. | IR 
: Gdy tym czafem nie bez żelu j złe 
finucenia fpoglądać im przychodzi na mles 
dfzych od fiebie, ktorzy przy “ys 


> fokiey niuce uprzedzáia ich w honorach, à 


na powfzechną u wfzyfikich zafługuią po» 
chwałę. Ktoryżby Ociec takiego fobie 

. mie życzył Sym? Ktoryz $yn takowego 
mie prágsal by fzczęścia? Wfzyfcy st ow 
czas zgadzają fic neto, iż nauki fą wielce. 
potrzebne, Wfzyfcy uznawaią, iż przez nie 
może być człowiek wyżey wyniefiony, nie 
Źli mu wiek albo urodzenie pozwala: 

Ale gdyby te sauki do niczego Wiga 
cty nie fiużyły, tylko do przyzwyczaie« 
mia-człowieka do pracy, do fodrenia iey 

pizye 


10 CzeiCT, odobrym 
przykrości, do umiarkowania płochości mige. 
dych dowcipow, do oddalenia wńrętu, ktoa 
xy fip wludziach zwykł znaydować, od 
życia pilności wyciągaiącego 1 zatrudniea 
niom podległego, dość by z nich było pos 
żytku. Jakoż one mas odwodzą ed pres 
żnowania, od gry, I rozpufty. Z niemi ua 
żytecznie przepędzamy zby waiące_ od ine 
tereffow godziny, ktore innym przykrzą 
fe, i tęfkność (prawuią. One nam czynią 
aader miłą rozrywkę, bez ktorey czas wola 
ny był by prożnowaniem, (*) a prozno« 
wanie Śmierci fię rowna i żywego «zioe 
wieka pogrzebieniu. One nas fpofobią do 
fidzenià według fufzności o dziełach na 
widok wychodzących, de żabierania przye 
iażni z ludźmi uczonymi, - do zabawienia 
miłego drugich wpoficdzeniu, do odezwaw 
nia fię w rozmowach naymedrízych, gdzie 
bez umiejętności byli byśmy niemymi. 

Prawda te, iżnie w kazdey kompanii 
À nie zawfre możemy rozmiawiać o Hiftox 
zy, o Filozofii i Mateniatyce; z tym wfzya 
fikim wiadomość tych umieiętności gdy ieft: 
dofkonała, daie nafzęmu dowcipowi: umiar« 
kowanie, przeniknienie, i niciakies wdzięs 

2 ki 

REZ e E. 


(*) Otium fene literis, mers eff, E 
kominis vivi fepultura, Senec, Epift, ge. 


wychowaniu Młodzieży — n 
ki w mowieniu, tak dalece, (*) że i zo. 
boiętney rozmowy można łatwo poznać 
człowieka uczonego i rozumnego. 

Ale iui czas przy ftąpić do drugiego’ 
profitu z nauk pochodzącego, i do drugie= 
go celu, ktory Nauczyciele zamierzał 
fobie powinni w uczeniu Młodzieży . 


KONIEC DRUGI 
NAUK 


Pilność w ułożeniu obycza- 
jow. 


Je ten tylko ief cel nauk wy» 

zwolonych, aby rozum oświecić ux 

mieiętnością; dleteż aby [exce da 
cnoty nakłonić. Mało jiet człowiekowi 
mieć rozum naukami przetarty, być mów 
drym i wymownym, ieżli przy tym mie 
będzie cnotliwym. Uważaiąc naturę lue 
dzka, jey fkłonności, i koniec, łatwo wnieść 
można: iż człowiek nie dla ficbie tylke 
żyie, ale tez dla fpołeczeńftwa ludzkiego: 

Nay- 

i de ct zz ar 

(+) Ipfa multarum artium fiientia e- 
tham aliud agentes nos ornat, dique ubi 
ménimè credas, emitet t9. exc lit. Dialog. 
de Orat, Cap. 385 ; 


w Część ll odobrym 
Naywyżfza Opatrzność wyznaczyła go dę 
łakichkolwiek na Świecie obewiazkow. Jeff 


on członkiem ciała, ktorego pożytkow ` 


faukać mu należy, - ` 

Lecz w niezmierney liczbie powinno= 
ści między. ludzi podzielonych, urzędy pue 
bliczne, na ktorych dobrym fprawowaniw 
naywięcey Pańftwom zależy, wyciągaią Qe 
fob, ktore by miały więcey oświecenia i 
cnoty. Cnota bowiem fpofobi ludzi, iza 


ko fe wyżey o nauce rzekło, do należy - 


tego fprawowania urzędów. 

Ta zapala w nas pragnienie prawdzi» 
wey i gruntowney flawy; wzniece miłość 
Oyczyzny, i pobudza do dobrego jey fu» 
żenia; do przekładania zawfte publicanee 
go dobra nad prywatne: 

Ta nam pokazuie, iż nie ma hic 
człowiekowi potrzebnicyfzego nad iego pos 
winność, nic chwalebnicyfzego nad fpras 
wiedliwość, nicmilfzego nad świadectwo 
włafnego fumnienia; nic haniebuieyfzepo 
śad wyftępek. Ta nie przypufzcza do nas 
chciwości, abyśmy byli wolneni. "Ta nam 
nie pozwala dać fic uwieść podchlebftwem, 
groźbą lub jaką niefzczęśliwością. Ta nas 
przyucza do tego, abysmy raczey wzgląd 
mieli na trwałe i fprawiedliwe o nas 2dae 


nie potomności, niźli nakrotkąi prożną Om : 


kazałość chwały, ktora razem z zyciem nie 
bnie iak dym na powietrzu. 
Dę 


! 


avychowania Młodzieży — v5 

Do tego zmierzają ci, ktorzy dofko« 
małe młodym chcą dać wychowanie. : Ma- 
ło oni fzacuią umiejętność, jefli do cnoty 
nie prowadzi. - Za nie maig naywiękfa2 nta 
ukę, ieżeli ieft bez dobrych obyczaiow. 
Przekładaią człowieka poczciwego nad u- 
czonego, i przywodząc młodym naypię= 
knieyfze z Starożytności przykłady, nie tak 
fig taraig, aby ich uczymć mądrymi, iako 
cnotliwymi, - dobrymi Synami, dobrymi - 
Oycami, dobrymi Przyiacielmi, dobrymi 
Obywatelami. Spofob zas w tym fkutkoe 
wania je, umieć dobrze zażyć wfzelkich 
Maxym i przykładow, na ktore wczytaniu | 
Kfążek napadamy; aby wrazić w ferce 
młodego miłość cnoty, a nienawiść wye 
ftępku. Po zepfuciu człowieka znayduie 
fig w nim niefzczęśliwa fkłomność do złego, 
ktora w dzieciach tłumi prędko pozoftałą 
trofzke przychylności do dobrego, jeżeli 
Rodzice i Nauczyciele nie ufiłuią ożywić 
i pomnożyć tych flabych nasion dobre 
go, iako drèga refztę pierwfzey nie wianów 
ści; i ieżeli nie wyrywaig ufiawicznie ką- 
kola icierni, ktoremi tak zły grunt nieue 
ftannie rarafta. Ta przyrodzona do złego 
fkłonność wzmaga fig bardzo częfto w mło= 


* dych przez rożne zewfząd ich otaczające 


okoliczności: „Wielęż ic takich Ro. 


diio 


4 Cede l odobrym 
dzicow, ktorzyby wiedzieli, (+) iakiey e- | 
firożności w mowie potrzeba w obecnóści 
dziatek, albo wiedząc, chcieli tę przykrość 
w zwazaniu podeymować, żeby nic przy nich - 
takowego nie mowili, coby ich flaby dowcip | 
przewrotnym zdaniem zarazić mogło? Czya 
liż nie nafłucha fie dziecie wyfławianiatych, 
„AE ktorzy wielkie zbieraią doftatki, ktorzy 
; | wfpaniałe daią bańkiety, ktorzy liczny | 
9 Dwor trzymają, naymodniey fie i naybo« 
gaciey froią, naywfpanialfze miefzkanie i | 
»ayozdobniey/ze w domu maig fprzty? 
. Te mowy f dla młodych daleko niebew 
* fpiecznieyfze nad śpiewanie Syren, o ktoe 
rych baieczne wfpominałą powieści; ztym 


4 wfzyftkim tamtych głofy przy iedney tyle 
pi ko fkale, na ktorey miały miefzkanie, fty= 
| chać było; ($) tych zaś pełno po wfzya 
fikich Miaftach, ulicach, i domach. 


i (=) Nic prawie befpiecznie mowić 
: nie można przy dzieciach. Dofyć ieítie« 
dnego flowa odOyca wyrzeczonego na 
po- 
(3) Maxima debetur fuera reVta 
ventia. Juvenalis. 

(8) 94a vox, qua timebatur, erat 
blande, nos tamen publicas at bac, dus tle: 
menda efl, non ex uno feopulo, fed ex omne 
terrarum parte circum[onat, Senec. Ep. 31e 
2 Qe) Nulla ad aures nofiras vox ime 


gum perferiur, Senec, Epik, 94: 


N 
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wychowaniu Miodzieży E 


. pochwałę bogaG w, abyfię w młodym chęć 


do nich zaięła, ktora g wiekiem rosc będzie, 
i nigdy podobno nie ugaśnie. W pośraodku 


"tak wiela i tak (zkodliwych głofow, pow 


trzeba choć iednépo im pr: &ciwnego, ktos 
ty by ie bycopacznemi poi:zit, Potrat- 
buią Młodzi (jeśli mogę zażyć tego fo 
wa) Monitora wiernego i ufławicznepo, 
albo Patrona, ktoryby przed. niemi utrzye 
mywal fptawę prawdy, uczciwościi fprae 


„wiedliwości; ktoryb'y pokazał, iż we wizye 
/ftkich pfawie rozmowach ludzkich pełno 


ief zdań przewrotnych, i żeby im przépie 
fat pewne reguly, przez ktore by 
prawdę od fał(zu, gruntowność od powierze 
chowności mogli rezezn&wac, 

Ale ktoż na fiebie ten urząd weżmie? 
Pewnie Nauczyciel im przydany ten przy ie 
mie obowiązek, i będzie go wykonywał 
przez lekcye? Na famo wfpomnienie lea 
kcyi wzdryga fię dziecie, ma fie ua oftre- 
żności, i nie przypufzcza do ferca przekłse 
dań, ktore mu czynią, obawiaiac fie niby 
jakiego podeyścia, zdrady i ofzukania, 
Trzeba mu tedy dać Nauczycielow, ktoe 
rzyby uUniego nie byli w podcyzrzeniu. 


„Aby. zaś młodych zachować od panuiącey 


tego wieku zarazy, wktorym żyłą, trze» 
ba ich przenieść doinfzych Kraiow i ine 
fzych czafow: przeciwko zdaniom i praye 


-kadom ich wieku przywieść zdania i przyę 


) 


Je 


ESL aU TR ET 


16 Część. e dobrym 


&terych Autorowie do czytania im dau 
wfpominaig, Chętnie oni uchaią tych le 


| głady wielkich w Statoiytooici ludzi, © | 


kcyi, ktore im daie naprzykład Kamillus | 
Scypio, Cyrus, i tym podobni» Tenus | 


ki Ukryte pod imieniem Hiftoryi tym głce 


biey do ferciumyfłow fwoich przypufzcza= 
ij iż nie umyślnie fobie dane być widzą, 


ale fami niby trefunkiem na nie napadaią. | 
Terstnieylzych czafow nic wwięk= | 
fzym fzacunku nie ief, iak zbieranie i rože | 


prafzanie doftatkow; mic w wickfzym po= 


gardzeniu, iak nie mowię uboftwe, ale : 


uczciwa muernosé. Ludzie nowi zaślepice 
pi fwym fzczęściem i zanurzeni w bogte 


śtwach, ktore im na niegodziwe nawet 


zbytki wyfarczais, wprawili nas dote” 
po mniemania, iż cały nafz honor na dos 
tym mieniu; a wfpaniałość ferca, na o- 


szdabnych pałacach, drogich fprzętach, li- 


cznym Dworze, i wymyślnych potrawach | 


zafadza fie. O tak przeciwne rzeczy w 
Starożytnych czytamy Hifloryach! gdy od 
pługa wzywano na Konfiulowfką i Dykta- 
torfka dofloynesé. Co to za podłość na 


| pozór! (*) ale te ręce do ciężkicy pracy , 


przywykłe utrzymowały i mocho wipie= 
xaly chwiciące fip i kuupadkowi nachylae 
iące 


: (x) Sed a sufico opere attriteme | 
_ gwi falutem prblicam flabilierust, Va Mae 


aim: fib: 4, Cap. 4 
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wychowaniu Młodzieży cy 
łące Pańftwo. Robiąc żelazem mniey 
dbali 0 złoto, ktore nawet ofiarowane fon 
bie nie przyjmowali, (+) fądząc za rzecz 
chwalebnieyfzą być Panami bogatych, nie 
żeli bogatymi. 
Naywiękfi ludzie, iako Aryftydes w 


Grecyi, ktory przez długi czas był Pode 


fkarbim publicznych całego Pańftwa do» 
chodow; Waleryufz Publikola, Meneniufz 
Agryppa, i tyle innych Rzymian gdy pow 
vmierali, nie znaleziono na mierny nawet 


| ich pogrzeb wyftarczaigcych pieniędzy. W 


takim u nich ubóftwo było powazeniu, a w 
pogardzie dofłatki. (s). Widziano niegdyś 
poważnego Starca tylu zwycięztwy wflae 
wionego, iedzacego przy kominku iarzye 
nę, ktorą fam'i zafial był i zebrała (8) 
Nie zafzczycali fie dawni Rzymianie wiae 


domością rozporządzenia ftolow: ale umite.. 


li 

(*) Curio ad focum fedenti magnum 
auri pondus Samnites cum attulifent, tee 
fudiati ab eo funt. Non enim aurum babes 
ye praclarum fibi videri dixit, fed iir, 
quibabereñt aurüm, imperare., Cic. de 
Sene. n. $5 

(w) Fabricius ad focum canat illas 
ipfas radices, quas in agro repurgande tria 
umphalis Senex vulft. Senec: de provia 
dent. Cap. 3. 


(8) Parum fcit. convivium exerm, at: 
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(i dobrze kłaść nieprzyjacioł na placu, i | 
rządzić pod czas pokoiu Obywatelami. | 
(x) Choyni na Kościoły i publiczne gmae 
chy, nieprzyjaciele wielcy zbytkow pry“ | 
watnych,  kontontowali fig fami ponere 
nym miefzkaniem, ktore wzietemi z Nice | 
przyiacioł, nie ze fwych Obywatelow -tue 
ami ozdabiali 
Auguft Cefars, ktory do naywiękfzey Pañs 
ftwo Rzymikie przyprowadził wfpaniałości, 
i ktory tym fig fprawiedliwie za(zczycał, | 
($) iz Rzym miafto, ktore obiął z cegieł © 
murowane, zofiawował całe marmurowe: 
ten mowię Auguf pizez czterdzieści lat 
panowania fwoiego nie odftąpił w niczym 
dawnego (wych przodkow pomiarkowania. 
(x) Domy iego tak w miescie jako na wh 
eic wfpaniałego nie miały. (xx) Ozdoby | 
A j * jego 
MEN MM 
Ka muls eptuma Reip. dofus [um hofies 
ferire. Salluit. Jugurt Cap: g | 

(*) In fuppliciis Deorum magnifici, 
domi parci. ldem in Cat: C.o. 

(8) Urbem excoluit aded, ut jure ft. 
gloriatus marmoream fe relinuere, quam 
dateritéam accepiffer. Suet; in Aug: C: sg 

(w) Habitabat edibus, neq: laxitateg 
negue cultu confpicuis Ibidem Cap 72: 

(Cx) Infirumenté ejus ej. fupelleHilis 
percimonia apparet etiam nunc, ref duis des 
Bis, atque monfs: quorum plerag: vix pria 
vete elegantia fint. Ibidem Cap. 73° 
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jego pomiefzkania prywatnych ofob zby» 
tek zàwflydzaly w icdnym zawize mies 
fzkał pokoiu, nie odmieniaiąc ich, zwycztt 
iem drugich, według pory czafow. Szat 
innych nie nofił, tylko te, ktore mu Cefas 
#zowa Liwia, lub Sioftra Oktawia fporta- 


E dziła. 


(+) Seypio Africanus pogrom Kate 
tapiny a zafzczyt Rzymu zabawiwfzy fie 
uprawianiem ziemi włalnemi rękami, użye 


|| wałiwathy w podley bardzo łaźni, miefzkał 


wtym ciemnym kąciku, nie brzydził fie 
Abrukang podłogą.  Ktoz by fię teraz taką 
aniernóécig kontentował? Już to za bardzo 
ubogie i nieprzyftoyne mamy pomiefzkae 
nie, gdzie by fig po łaźniach nawet złote 
fie świeciło. 

©. «Qeo to była ma ozdoba wiekul 

B2 O z dzia 


(x) Magna me voluptas abit come 
templantem mores Scipłonis ac noffros. Le 
hoc angulo, Hle Carthaginis horror, tuż Ron 
ma debet, quod tantum femel capta efl, abluo 
ebat corpus laboribus rufficir fefum, exerm 
<ebat enim opere fe, terramque, ( ut mos fuit 
Jdrifeis y ipfe fubigebat. Sub boc ille tefo tam 


` fordido feti; boe illum tam vile. pavimen… 


Jum fubfimust. At munt guis ef, qui fie 
davari fubflineat?. pauper fibt videtur a£ 
Jordidus; nif parietes magnis © pretiofie 
arbibus refulferint.. Senec: Bpi ge, © 


ao Część l, odobrym 


dziwi fie Seneka, (x) że Mąż, ktory bywał | 


Wodzem w Woyfku, ktory rządził Prowine | 


cyami, ktory odnofił tryumfy, fprawowal 
naywyżlze urzędy w Rzymie, a co ny- 


więk(za, że Kato, iedaego tylko miał ko" |. 


nia, ktory i iego famego, i wfzyftek fprzęt 


podrożny woził! Jeże w całey Filozofi | 


sauka nad te uwagi pożyteczniey(za? 


Słufznie wfpomniony Scypio dowoe | 


dził Mafynifie, ze wielkiego fzacunku go« 
dna iet wftczemięźliwość, i że Młodzież 
nie tak fig powinna lękać zbroynego nie» 
przyiaciela, iak rofkofzy wiek {woy ota» 
czaiących. "Tak dalece, -że ktokolwiek im 
odpor dać potrafił, chwalebnieyfze mowi 
odniofł zwycięftwo, iak ia niedawno or» 
trzymałem nad Syfakiem. Miał prawo Scye 


pio tak zalecać tę cnotę, ktorty fam piere 


wey dał na fobie przykład. Między wzigty= 


mi w niewolą doftała fig młoda 1 cudney pig» 


knóści Xiężniczka, On dowiedziaw(zy fie, 
że była obiecana w Małżeńfiwo  iednemu 


z Panow tamtego Kraju, z taką pilnością 1| 


fkromnością dozor nadnią mieć kazał, iak 


gdy 


(8) O quantum erat feculi decus, Ime 


peratorem triumphalem, Cenforium, t$ (quod 


feter omnia bat eff) Catonem uno caballo 


tffe contentum, $ me toto quidem! parem esy 
mim fartine ab utroque latere. dependentes 


. eitupabant, Senec; Bpiń, 47e 


, iako teraz chyba w dawnych Autorach 


tak pięknego uczynku dofkonałości, przyla« 


fitis parentibus & Sponfo inoiolatam tra= 


wychowaniu Młodzieży at 
gdy by w Macierzyńfkim domu zofławała. 
A gdy przyiechał ten Pan, oddał mu iego 
Oblubienice, powiedziawfzy pin, Rzyme 
fkiey powagi i wyfokości myśli mowę, 


wyczytać można. Dla zupełney z4$ tego 


czył owey Damie dopofaou, co mu Roe 
dzice na jey wykupienie ofiarowali. Ten 
przykład tym więklzego godny podziwiee 
nia, (+) że Scypio był na ten czasi mlon 
dym, i nie zónitym, i zwycięzcą. 

Nad tym poftępkiem zdumieli fig Hi 
fzpani, i kazawfzy go wyryé na tarczy 
frzebrney, Scypionówi na znak wdzięczaoe 
ści oddali,  Drożfzy to nierownie i chwas 
lebnieyfzy podarunek, niż wfzyfikie fkar= 
by i tryumfy. Przezte, i tym podobne 
przykłady wpráwuie fig Młodź dozdań 
dobrych, zachęca fig do cnoty, przywyka 
do poznania dzieł prawdziwie chwalebnych, 
do fądzenia o ludziach i fzacowania ich nie 
przez to, czym fig być pokazują, ale przez 
to, czym fj wfamey rzeczy. Z nich (ig 
mauczyć można, iż nie każdy uczynek iefk 
w fobie dobry, ktory fię dobrym być wys 
daie. Wiele bowiem ieft takich, ktore na 

Hr v pozor 


MM —À— - — 
(*) Eximis forme Virgitem atcer= 


didit: ( juvenis, © celebs, 0 V ifor. Val 
Maxim. Lib: 4. Cap: 3. 
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pozor fj świetne, i blafkiem {wym patrzge 


cych oczy przerażają, ale wewnątrz nie | 


maji nic gruntownego i chwalebnego v 
Trzeba więć Młodzież dotego przyzwy« 
czajać, aby więcey fzacowała uczynki z 
dobroci i hoyności pochodzące, nizli te, 
ktore u pofpolftwa f} w cenie i podziwies 
niu. A przeto nie mnieyfzey chwały pas 
dzien Svypio Afrykańfki , drugi tego hniea 
nia, ztey przyczyny, iż będąc przyfpoe 
fobionym do bogatey Famil za Syna 
wfzyfłkich dobr fwoich flarfzemu Bratu u- 
flapil, jako gdy Numancya i Kartaginę Zaa 
wójował. Jedne przyfługa z wípanialosci 
ferca Przyiaciclowi w ciężkiey jego poa 
trzebie uczyniona przenofi zwycięftwa nay= 
tnacznieyfze. Pięknie to według zwyczta 
iu {wego dowodzi Cicero w mowie za Ra= 
bixyufzem. Znaydzie tam młody czego fig 
sauczyé tak co należy do wymowy, jako 
teź co fig tycze obyczaiow. Ja tylko to 
mieyíce przytaczam, ktore domego flue 
ży przedfigwzigcia. Wyfławia en, i pra 
ie pod Nieba wynofi z iedney  fitony, 
Rycerfkie Juliufza Cezara dzieła,  pokae 
2uigc, iż mie tylko nieprzyjacioł, ale nae 


wet naturę tnieyfe niedoftępnych: iczafow - 


woyfku nieznośnych zwyciężał: z drugiey 


 fuony przywodzi -Jego dobroć ferca-kt 
dawnemu przyjacielowi w niefzezęściu z0« 
flaigcemus i zważywizy niby na fzali prae- 

w 


| 
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wdy te dwa cnot rodzaje, tak mowi na 
'flrong tey drugiey uczynności: niech będą 
wielkie, tako m rzeczy Jamey [d, motenne 
Jaliufia Cezara cmotys 9 adaniu moim 
| wolno każdemu żak fq podoba fądzie. ja 
© przecie tę w nim cnotę nad wfzyfikie inne 
| przekładam, że przy tah myfokiey a0ftaye 
| mości, mie zapomina 6 dawny'ń przytacielm 
fwoim; w tak wielków fam zoflaiqcy fzczęm 
ściu, czuie nżefzczęśliwość dragiego, Z kitoa 
| ray go podkwiynąć nie opufzcza. Przydam 
tu iefzcze ieden przykład bardzo día mło= 
dzi pożyteczny. Burypiades Lacedem - 
mofczyk maiąc maywyz(zi wladze nad 
woyfkiem Greckim wyfłanym przeciwko 
Perfom, powflat-zwawie na Temiftokleía 
Wodza Ateńczykow za to, iżinłodym ie 
fzcze będąc, śmiał fic fprzeciwiać zdaniu 
iego, 2 fwoie zdanie utrzymywać, Pó fto« 
wach dotkliwych zdmierzył fie “na niego. 
Coby w takim razie młodź nafza, żołniere | 
fa iaką zafzczycona zwierzchnością czynie 
ła?  Temiftokles bez naymnieyfzego po“ 
. miefzania i gniewu rzecze: uderz, & uflus 
hay.  Zadziwił fig nad takim pomisrkow ae 
niem Eurypiades, i rady tego ufłuchak 
A wydawfzy potyczkę przy Salaminie; odw 
soft flawne z nieprzyiaciela zwycięztwo, 
| ktore Greckiemu Peńftwu ocalenie, à Te 
miftoklefowi nieśmiertelną chwałę przynios 
fo: CY 
Zey — 


es Crest T. o dobrym 
Z tey okoiiczności nie zawadzi zae 
ftanówić fig troche i uważyć, że między 
tylu 1 tak znacznymi Bóbatysami przez tya 


e ne 


le wiekow tak w Greckim iakoteż Rzymie | 


fkim Pańftwie nigdy nie było poiedynku, 
Ani mo£oa rozumne zarzucać ludziom tak 
wielkim i mądrym, aby nie umieli obfiam 
wać o fwepo, jak teraźnieyfi Kawalerowie 
mowią, punkt honoru. Wiedzieli oni dos 
brze ma czym prawdziwa poczciwość zale- 
ży, ktora wiekopomną fławę człowiekowi 
ziednać potrafi. Tego zaś nieludzkiego,zwya 
czaiu, ktory teraz odwagi i wfpaniałości 


` imie otrzymał, cale nie znali. Nie znay- 


dowali u fiebie prawa na to, aby prywae 
tną powagą mop! godziwie ieden drupies 
mu odelraé życie, ktorego fobie nie dali. 


"Niegodziwie z.$ czynić nie chcieli. Jakoż 


czy może co być nie tylko - wfzelkiemu 
prawu, ale też ludzkości famey przecie 
wnieyfzego, iak z4 iedno częftokroć ftowko 
wefunkiem wyrzeczone uroscić fobie krzy» 
wdę, i tę nieinaczey jak rozlaną - krwią 


naylepfzych — Przyiaciol  nafzych chcieć 


zgładzić? O Starożytnych Wojownikach 
$wiądczy Salluftyufz, iż porywczość i file 
fwoię na nieprzyiaciol wywierali, fami za$ 
między fobą o cnoty walczyli. Jarga, 


difiordias, fimultates cum boflibus exerce 


bani: Cives. cum Civibus de virtute pugna- 
dant, Sall. Cat. Cap. », 


jek 


s 
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Jet to niezbita prawda, iz nic bare 
dziey nie wiedzie do cnoty, ani odwodzi 
od. nieprawości, iak przeftawanie ż ludźmi 
cnotliwymi. Poftępki ich chwalebne fa 
nam pobudką do podobnych. Jie razy ucza 
ciwych ludzi mowiących fłyfzemy, ile ran 
zy na nich fpoglądamy, tyle nauk odbięra= 
my. Owfzem ich fama przytomność nar 


(wet milczących, mowi do nas, i nas naue 


cza. To famo przyftfować fig powinno 


„do czytania dobrych Autorow, przez ktos 


re wchodziemy w niejaki związek z nay* 
więkfzymi Starożytności ludźmi: a niemi 
fig zabawiamy, z niemi drogę odprawuiemy, 
z niemi żyjemy.  Słuchamy ich mowy, 
ich uczynkow świadkami iefteśmy. Przya 
chylamy fig nieznacznie da ich zdań, i po» 
woli do onych fig przywięzuiemy. Od nich 
nabieramy owcy wipaniałości i um; fu, dés 
broci ferca, pogardzania boga d wami; wiłięa 
tu od niefprawiedliwości, miłości dos 
bra publicznego, i innych cnot, ktore fig 
w ich życiu wyd&ig... Chcąc jednak. jaką 
cnotę młodemu zalęcić, nie trzeba fig nas 
zbyt rozciągać z uwagami moralnemi. Nae 
uli tyczące fic obyczaiow, aby tym glo" 
biey ferce dziecięcia przenikneły, maig 
być krotkie, żywe, nakfztalt poftrzała znie.. 
nacka rzucone Non mndliżs opus efi, fed 
effcacibus, Facilièf intrant, fed g barent. 
Takowe jelt zdanie Séneki, ktore on pig» 
koym , 
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knym objaśnia podobieńftwem: (*) Jako 
ziarno, mowi, choćjeft fzczupłe w fobie, 
gdy iednak na dobrze uprawiong padnie 
ziemię, rozwija fie powoh 1 niewidomie 
rozrafta, potym fic krzewi, iznacznie w go» 
rę idzie ^ Tak nauka, oktorey mowiemy, 
czafem w iednym fłowie, wiedney uwa= 
dze. zawiera fie; ale to flowo, ta uwagi, 
ktora zuft wypadfzy zdaie fie ginąć, złote 
w fwym czafie żniwo przyniefie. 

Nie możemy wprawdzie obiecywać 
fobie, aby ten pozytek miał fie zaraz poe 
kazać, albo żeby we wfzyftkich Uczoiach 
ten fkutek, ktorego fic  fpodziewamy „ 


| pomienione nauki fprawiły. Dofyć to, 


gdy mała przynaymniey liczba ztąd kon 
rzyftié będzie, 4 tà mala liczba na wiele 
{wego czafu przydać fig może Rzeczypo= 

(*) Semini modó ffavgenda fum, 
quod quamvis fit exiguum, tum occupavit 
édomeun locum, vires. [uas explicat, © ex 
minimo in maximos duius diffunditur. ldeme 


fad oratio — Non lat patet, ff afpitiars in 


opere treftit Pauta fum, que dicurturs 
Jed f ila Animus bene exceperit, comvale 


Jiunt © exurgumt, eadem efl inquam pra 


ceb! ram conditis, que feminum. Multum 
efiduw, eifi anguffa funt, tantum, ut dł 


xi, idonea mens rapiat ila, 6 in fe trakat. 


Senec. bpifl: gge 


y] 
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fpolitey. (*) Ta iet uwaga Cicerona w 
podobney pifzącego materyi, ktory troche 
wyżey wyraził, iz nie można więkfzey 
przyfługi uczynić Oyczyznie, jako przez 
ucżenie Młodzieży. : 


KONIEC TRZECI 
NAUK 


Wiadomość rzeczy tyczą- 
cych fie Religi. 


Łufznie to przyznać należy, iż wielką 
KIE czyni przyfługę Rzeczy pofpolitey, 

kto wyrażonym dopiero fpofobemr 
przez nauki i przykłady z Starożytności 
wys 


ZA 


(x) Quod munus: Reipublica afere 
re majus meliufwe po[fumus, quam fi doces 
mus aique erudimus juventutem, his prze 
fértim moribus, quibus. ita prolapfa ef, ut 
omnium opibus refretanda atque cóérienda 
ft. Nec verà id effici poffe confido, quod ne 
poffulandum quidem efl, ut omnes Malen 
fientes fe ad fludia convertam. Pauci utia 
nam! quorum tamen in Républica Tat? pate. 
re. poterit żadufiria. Cics de Divin Lib: © 
8. 1 4: $5 


D 
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wyięte Młodzież do cnot moralnych przya 


"uczüac, formuje zniey ludzi poczciwych 


i dobrych Obywatelow. Atoli gdy by na 
tym prze awał, obawiać by fie powinien 
owego zarzutu z Ewangeliis Coż m tym 


czyni(: ofobli wfzego? czyliż Poganie to [es - 


mo sie czyni Matth: 5.47: 

Jakoż tax om wtey mierze byli 
pilnymi i przezornymi, że nie ieden poa 
dobno z Chrześcian mufial by fie zawitye 
dzić. Na dowod tego, dofyć mi będzie 
przywieść niektore mieyfca z Kwintylia- 
na nayfławnieyfzego i wayuczciwfzego w 
fwoim czafie Nauczyciela. Ten Autor w 
wyborney, ktorą nam podał, Krafomowe 
ft va nauce, chcąc dofkon lego opifaé Mo 
wcę (*) kładzie to za maxymg, . iż nie 
moz: nikt być dobrym Mowcą, ieźii nie 
będzie dobrym człowiekiem; aza tym 
wyciąga po nim nie tylko przymiotu wyw 
mowy, ale też wfzyftkich cnot moralnych. 
Preëltrogi, ktore do należytego młodzi 
wychowania przepifuie, fu godne” podzi- 
Wienias ^ Wiedząc: dobrze, iż naymocniey 
ło tkwi wumylłach i fercach, co ofobliwie 

; złego, 


> se 

(*) Oratorem inflituimus ilum peta 
Jesum, qui efe, nif vir. bonus, mon potefi: 
ideoque non dicendi- modo eximiam im ea 
fatultatem, fed omnes animi virtutes exia 
gimus, Quintil. in Prem; Lib, te 


CE 


CEZ 


D 
4 
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złego, w dziecinnych leciech widziemy . 
lub flyfzemys zaczyna od famego dies 
cińftwa i radzi, 4by naybardziey mieć 
wzgląd na obyczaie tych wfzyftkich, mię* 
dzy ktorymi chowa fig dziecie, ko to: 
Mamek, fluzacych, rowiennikow, ezyliies 
dnego wieku dzieci zíoba przeftaiących, 
(+). Zbyteczna w Rodziczch mitosé"1pos 
błażanie dzieciom fwoim, tudzież nie prze« 
frzeganie, aby ich przy witydzie i nies 
wioności zachować, -ieft, zdaniem iegos 
śrzodłem czyli początkiem wfzelkiey 10 
zwiozłości. 

($) Wielce także gani wycho 
wanie Dziatek nazbyt delikatne, ktore i 
ciało i dowcip razem ofłabia i przytępit.- 

(R) Pilnie zaleca, aby fie ftrzeżono , 
przy dzieciach, fzpetnych. pieśni, fłow nie 

j uczci- 


TELA CAP ug aa BUTS. d Deli 
_ (x) Et morum quidem in bir baud 
dubi prior ratio efl =» Natura tensia 
céffimi fumus eorum, que rudibus: annie 
percipimus. Et bac ipfa magis pertinaciter 
barent, qua deteriora funt. Vào. y. C. 4. 
(8) Utinam liberorum noffrorum mo” 
ret non ipf perderemus ~ mollis ia edu= 
catio, quam indulgentiam vocamus. nervos 
omnes 18. mentis © corporis frangtt... bid. 
(*) Ceca ac fopita Parentum [core 
dia -- Regligentia formandi cuffodi endiai 
que atate prima pudoris, Ibidem Cap. że. 


\ 
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to. w nalog by wefzło, - a nałog obraca fie 
w rzytodzenić; które trudno odmienić; 
Tym fpofobem niefzczęśliwa Młodzież 
pierwey przywyka do złego; niźli fig na 
nim poznäie. (+) 

W początkach zaraz ganiéy tłumić, 

pówściągać życzy namiętności młodych, 
{ak prędko w nich doczego fklonnosé po» 
ifrzeżemy. ($) 

Cokolwiek : im Nauczyciele … do 
pifania albo na infzy ięzyk wywracani pos 
dadzą, to ma za wierać w fobie nauki- do 
życia pożyteczne. Na koniec mądre wiel 
kich ludzi flowa gdy w upatrzonym ćza= 
fie będą młodym nażnaczane, zabawką dla 
nich będzie onych fig nauczyć.(%) 

Gdzie zaś mowić zaczyna o wybras 
niu tych, ktorymby Młodzież do wychow 
ac 


j (+) Omne convivium obftanis cantia 
cis firepit, pudenda petantur. Fit ex bis 
confvetndo, deinde natura. Diftunt bac 
miferi, antequam [tiant viria effe- Ibidem, 

(8) Protinus nequid cupido, ne quid 
improbè, me quid śmpotenter faciat, monene 
dus eff puer. Lib: 1. Cap. 5. 

(w) E queque verfus; qui ad imitas 
tionem feribendi proponentur, nom * otiofas 
velim: fententias babeant, fed bone fium alia 
quid jmonentes«  Profequitur bac. memoria 
in feneftutem, B imbrejja anima rkdi «ffi 


Sezciwych, poftępkow gorfzących . Gdyż 


wychowaniu Mfodzieży %8 
wania pomierzyć można, iakich że tam nie 
używa wyrazów! jakich nie wyciąga przye 
miotow! że prawie człowiek naycnotliwe 
fzy, według niego mało ief; i utrzymanie , 
młodych naypilnieyfze, nie ieft zbytnie, 
jego fi flowa: Et Praceptorem eligere | 
fanSifimum quemque ( cujus reż pracipua 


> prudentibus cura eff) © diftiplinam, que 


maximć fevera fuerit, licet. Libi 1. Cap. 
3. Czego arcyfprawiedliwą daie przyczye 
nc, to ief: aby Nauczyciel niewinność 
Dziatek w młodocianym iefzcze wieku, pos 
ki (ig nagiąć dadzą przykładnością fwoją zau 
chował; a w dalfzym czafie, gdy do nakłonie 
nia twardfzymi fan fie, powagą: ich fwoig 
w obrębie przyftoyności utrzymał Ur 9 te” 
zertorcs annos ab injuria fanditas docentis 
cuflodiat, © feroczerer àlicentis pravitas 
deterreat. Lib, a. Cap. 3. Tenże fam Aue 
tor bardzo pięknie roztrząfa to fławne pyta- 
nie: czy lepiey ieft Młodzież prywatnie w 
domach daé uczyć, czy do publicznych 
Szkot odfyłaćc? Przychyla on fi; w prawa 
dźie do drugiey części, i gruntownymi ią 
popiera dowodami, ale zaraz z początku 
ófirzega, iż iezeli by w Szkołach pulli. 
cznych miało być niebefpieczeńftwo zew 
eoe pfucia 
ad mores proficiet -«- etiam dida claro» 
gum Virorum edifiere inter lufum dites, 
Lib, 4, Cap. a 


Część I. o dobrym 
pfucia obyczaiow, choć by też naywickfzy 
był poftępek w umieiętności; zdało by mu 
fig raczey mieć wzgląd na dobte życie, ui” 
gli na doikonałość wymowy: 
Co fig tycze czytania Autorow, (*) 
w tych wielki wybor i oftroźność mieć każe. 
Przeto zabrania koniecznie Kfiążek (*) 
pazbyt wolno i śmiało pifanych, bardziey 
do zgorízenia, niż do powzięcia 2 nich iae 
kiey nauki fłuzących. Czytanie Komcdyi 
każe na ow czas odkładać, gdy o zepfucie 
obyczajow nie trzeba fię będzie obawiać. 
Naofütek nie wfzyfikie nawet we wfzyfte 
kich Pifarzach mieyfca czytać pozwala; 
jako w Horacyufzu. (x) A 
($$) A lubo dziecie dofyć może mieć 
przykładów cnoty i pobudek do dobrego 


z czy= 
—— 


TRE DEK 
(*) Carera admonitione magna ee 
gent: imprimis ut tenera mentes tra Fur ae 
ue altiès, quidquid rudibus e$ omnium ie. 
gnaris infederit, nou modo que diferta, fed 
vel magis que bonefia funt, diftant. L. a. 
(8) Amoveantur fi fieri poteft: f 


minus, Certo ad firmius atatis robur refera 


ventur, «= tum mores in tuto fuerint. In. 


kir non Authores modo, fed etiam partes dw 
peris elegeris. Ibidem. ^ 

(m) Horatium: inquibu[dam nolim 
interpretari. 


($$) Licet enim fatis exemplorum ad | 
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wychowaniu Młodzieży — 8^ 

a czytania Kfiążek, potrzeba iednak, abp 
teź P rofeffor przy wykładaniu Lekcyi przye 
toczył codziennie iaką uwagę do obyczae 
jow fłużącą; Plarimus eż de bose ffo ac boa 
mó fit fermo, Ponieważ głos Nauczyciee 
Ja, ktorego dobrzy Uczniowie zawfze koe 
chać i poważać zwykli, z więkfzą baczno= 
ścią przyjęty bywa, niż flows Autorow 
w Kfiażce wyczytane. 

Czegoż tu nie doftaie takiemu młodzi 
wychowaniu? nie podobna prawie być fię 


"zdaje, aby Chrześcianie co więcey w tey 


mierze uczynić mogli, a przecie czyliż 
wfzyfcy przynaymniey to czynią? Powinni 
jednak przewyżfzać w tym Pogan, żeźli chcą 
wniść do Kroleffwa Niebiefkiego. Zaezym 
objaśniwizy dziecie w umiejętności, nakloe 
miwfzy do dobrych obyczaiow, zoftaie 
jefzcze rzecz iedna, ata nayiftotnieyfza i 
naywiękfzey wagi, toiefi: aby go w wile 
xze ugruńtować. Wiele bowiem ma tym 
zależy, aby ofadzone na urzędach ofoby, 
i zwierzchność nad drugiemi maiące w prae 
wdziwey wiary wyznaniu zawfze zoftawae 
ły. Przeto ufilnego w tym ftarania przyę 
kładać trzeba, żeby wkorzenić w fercach 
à [o iu Mio 
imitandum ex led iote Jfuppe ditt, tamen vie 
va ilay ut dititury vox alit plentüs, pretia 
uique Pr acegtarís, quem Déftipuli, fj mode 
eet funt ihflitutl, td amant, 0 verenista 
Lib; 2, Cap. LT) : 


prts 


m 


i 
W 
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Część I. o dobrym 
Młodzieży te fzczęśliwe  nafiont. Nie 
przywodzę tu pietwfaego uftanewjenia i 
dawnego rozporządzenia Akademii Pary- 
(ey względem Nauczycielow, Uczniow, 
tożnych Nabożeńftw: co wfzyftko poka 
uie, iż myśl tey pobożney Matki ieft, po» 
święcić nauki przez Religią. Tego iednak 
chwalebnego zwyczalu pominąć nie mogę, 
że procz infzych, ktorych ona zażywa {pos 
fobow dla pomnożenia w młodych pobos 


Żności, niznaczaią codziennie Profefforos |. 
wie wfzyftkich Szkot, iaki text Pifma Se - 


ofobliwie nowego Teftamentu, aby fię go 
Uczniowie nauczyli i odmowili. Przydaią 
do tego fwoie krotkie uwagi; tudzież nau= 
Ki duchowne w każdą Sobntę. Bo kiedyż 
by młodzi tego powetowali, gdy by ich w 
tym wieku nie nauczono? czyliż nie wies 
my, że po zakończonych naukach, na pros 
źnych rozrewkach i nikczemnych Ucie» 


chach, albo na intereffach cały czas prze» | 


pedea Swiatło z Pifma Świętego poa 


wzięte tak nalz umyfł oświeca, iż daleko ` 


więcey dociekać możemy, niż naymędrfi | 


Mężowie w Pogańftwie. Ponieważ przez 
[amo tylko objawienie Bofkie wiele mm 


det wiadomych taiemnic, ktore przed nice | 


mi ukryte były. 


Spytać Ich fig komu oni Bofką cześć | 


fa fami à w co fig obrocg A zdumiemy 
T ina 


 eddaia, czego fig za nie fpodziewaia: czym, 


L'e aS ak Pe M o, a PI 
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śię, że ci Mędrcy niemowiętami wtey 
mierze pokażą fic. 

Poitrzegali oni niektore ukarania 23 
grzech pierworodny, ale ich początku nie 
wiedzieli. Ktożby lepiey opifał nçdze 
człowieka ma świat przychodzącego, iak 
Pliniufz? (x) Oto, mowi, flworzenie mae 
jące władać wfzyflkim, co na tym świecie 


| znayduie fic, lezy fkrcpowane, łzami zae 


Re 


n. 


" AP", Me EGW... EUR, PORT Pet Det 


f 


lewa fig, boleść cierpi, nędznego życia oe 
| fhowę Od ponofzenia kary zaczyna, nie 
znaląc infzey winy,iak tylko, że fif urodziło. 
To opifanie fwoie wfpómniony Autor fkońa 


| czył podziwieniem: iż człowiek nie zwie 


Żając na fwoy tak lichy początek śmie fie 


| wynofić! Wiecey, iefzcze przed Plinium 


| 


b 


fzem, w tey okoliczności wytaził Cycero 
w Kfiędze trzeciey 0 Rzeczypofpolitey, 


| ktora tych czafow nie znayduie fig, lecz 


w S. Auguftynie niektore zniey mieyfcą 
_ezytamy. ($) Dotknął on nawet niefzczęs 
aca Dufzy nafzey flanu rożnym namie- 
` tnościom i dezłepo fkłonnościomi jaa 
Cz giey. 

(+) Jatet | Facet manibus pedibufue devine 
Bis, flenss animal cateris imperaturum, $ 
A ipplictis vitam aufpicatur; unam tantum 
ab culpam, quia natum efl. Hen dementis 
am abis initiis exiflimantium, ad fuper 
Mam fe genitor! In pref- Lib. VH. 

(8) ds Libro tertio de Republica Tula 


| las bominem dict aom m à Marre, fed ae 


x" 


aG. Część IL. o dobrym 


tki i zJumiewał fig nad niemi, nie wiedział 
© przyczynie, iako mowi S. Auguftynz 
Rem vidit, caufam nefiivit. Ibidem. Bo 
jaimże fpofobem tego dociekać mogli ci, 
ktorym Pifmo Swięte było nieznaiome? 
To zaś tylko famo ułatwia te.1 tym poe 
dobne trudności, przywodząc nam przefięs 
pi vo pierwfzego człowieka, kary za niego 


wyznaczone, podobnie i innych fkutkow | 


przyczyny. otwierając. 


Rozni Autorowie choc w pogańftwie | 


pley. Ai: i ten widział tylko ftus 1 


żyjący, ofobliwie Filozofowie dofyć pifali | 


o nieśmiertelności Dufzy; o nadgrodzie z4 


dobre, a karach za złe uczynki; oiedney | 
daywyżfżey Iftności nieśmiertelncy, nieoe 
graniczoney, pełney dobroci i fprawiedli= | 
wości, wiedzącey o wfzyftkim, i wizyftkim | 


zawiadującey. Owo zgoła oczywiście wy= 
rażali illote BOGA, ktorego wielbiemy 
Chrześcianie. 


Takowemi wielkiey wagi prawdami | 
ed Pogan światłem Wiary nie oświeconych | 


; przy» 


La M 


a noverca natura editum in vitam, corpore 


sudo, fragili 8 infirmos animo autem ane 


wi, ad molefitas, humili ad timores, | smell. 
ad labores, prono ad libidines; ám quo. taa | 
men ineÎfet tanquam obrutus. quidam divia | 
nus cnis ingenii t$ mentis. S- Aug; Liba! 


4. contra Julians Cap. 42, 8.6096 : 
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wjebowaniu Młodzieży — 8» 
] zyznanemi, nowym coraz kfztałtem od 
rozumnego Nauczyciela  pówtorzoni mi 
wzmacniają fip potajemnie 1 utwierdzają 
dowcipy młodych, a tak zdoinieyfzymi 
ftaią fie do dania potym odporw wfzeikies 
mu niedowiarftwu. Lecz nie maíz pea 
wnieyfzego i fkutecznieyfzega fpofobu, 
ktorym by wrbzić można w ferca młodych 
pobożność, jak gdy fami maiący dozor nad 
ich wychowaniem fẹ} życia cnotliwego. 


. Na ten czas wízyftko w nich mowi, wfzya 


flko naucza, wifzyftko poważenie religii 
wmawià, choć by też o infzey materyi bys 
ła rozprawa. Nie mniey bowiem co do 
umyfłu, iako też co do ferca; nie mniey 
co do umiejętności, iako też co do oby« 
czaiow to Seneki prawdzi fie zdanie: (*) 
że długa jeft droga uczyć fie przez pra- 
widła, krotfza oraz i (kutecznieyfza przez 
przykłady. 

Naydofkonalfzy wzor Chrześciańfkie= 
go Nauczyciela mamy na Swiętym Augue 
ftynie. Jak fic on. zfwymi obchodził Um 
czniami, na pifrüe nam zofławić nie opue 
ścił, ktore nie mniey dla Uczniaw, iako tęż 
dla Nauczycielow fądzę być wielce poe 
żyteczne. (8) Tam fie wydaie owa mia 

à C* łość 


———m 


(*) Longum iter eff per praceptas 


breve © eficax per exempla. Senec; Bo 


pitt: 6. 
(8) Lib: sı» de Ord: Cap. 10» 


a8  Casfé F. o dobrym 


łość i gorliwość uczącego o zbawienie mfow 


dych, pilne zapobieganie wfzyfikiemu, co | 


by naymnieyfzą do tego mogło być prze» 
fzkodą. Co iako ieft naywiękfzym doglą= 
dających Młodzi przymuotem, tak też dos 


bre jey wychowanie na tym maywięcey | 


zawifło. 


Mało tedy iet przyzwoitemi młoa | 
demu wiekowi naukami doweip uczących | 
„fę objaśnić, nie dofyć ubefpieczyć przy - 
tym ich obyczaje, 1 do cnot moralnych | 


przyzwyczaić i zachęcić; trzeba mad to, 


w pobożności i wierze fak naymocniey ich | 


Gpruntować, aby w nich flatecznie zawfze 
i nieodmiennie trwali, Inaczey cała z obu 


fon podięta praca prożną była by zabaa | 
wka; ponieważ by fig kończyła natym | 


świecie, w krotkim czafie, znikomą chwałą 
i nietrwałym ufzczęśliwjesjem. Sama Res 


figla 2 dobremi uczynkśmi złączona dopre« ` 


wadzić może człowieka do tego końca, na 
ktory ff fiworzony. Ta nam ziednaé 
potrań odzjedziczenje naywyzízego dobra, 


do ktorego dążymy; ta nàpelni nafze pra» | 
golenia niefkończonym błogofławjeńftwem, 


yle byśmy jey nauk jako naywyżlzey Mie 


firzyoi 2 pilnością fłuchali, im {woy rozum, | 
i jakjekolwjek rozumu oświecenie „z glebow | 
ką pokorą poddawali, maiąc to fobie: ża | 


qaywiękfze fzczęście, i zanieodbitą po” 
Wipncść wfzelkich przythjotow na pomnoe 
áepie 


ne ACER. +. af LE 


| wychowawja Mfodzjeży 39 
żenie jey zafzczytow i zachowanie caloe 
ści zażywać, — 


CZĘSCI 


O dobry:d guście w Na- 
uksch. 


ERUR dobry w naukach, ktory 
p łatwiey jet uczuć 1. po- 
znać, iak go opifié, nje tak od 
Pi dowcipu, iako raczey od roze 
fądku i naturalnepa, rozumu 
pe umjejctnoéci „oświeconego zawiff, 
dzje on bowjem w też tropy za przyrodze 
njem wjernym jego będąc naśladowcą. 
Rownje znim przyzwoite we wfzyftkim 
umiarkowanie zachowuie. Poznaie dobrze, 
na czym przeftać należy, nie lubiąc ani wies 
le, ani mało. Niedoftatck tego przymiotu 
wprowadził wKrafomowftwo rożne przy. 
wary, jako to: nadętość, zmyśloną okazas 
łość, zawjeranie w krotkich zbytnie flowach 


_wjelkich ue i innych. 


"A lubo rożne fą fpofoby pifania i 
mowjęnia, iako naprzykład wjerfztm alba 
wymową, oLfzernje lub zwjęźle, poważnie 
czy éartobliwje: łatwo iednak w tych wízye 

i fich 


40 Część II, odiym 
fikich jedeń guft uznać, mając tylko wzgląd | 
sa prawdę 1 przyrodzenje. Aczkolwiek | : 
tedy odmienne fą pifma Terencyufza, Fee | 
dra, Salluftyufza, Cezara, Liwiufza, Cycea 
tona, Wirgiliufza, Horacyufza: we wízy« 
flkich przecje pewna dowcipow jednofłaya 
sość wydaje fig, ktora daleką mjedzy hie« 

mi a innymi poźnieyfzych wiekow Autoa 
rii czyni rożnicę. Przymiot guftu, o 
jakim fig tu mowi, bierze fwoy początek 
öd przyrodzenja. Dowodem tego jeft, że 
ci nawet ludzie, ktorzy Krafomowikiey 
fztuki me umjeją, zgadzają fie, jak uwaa: 
ja Cycero (x) zbiegłymi wtey nauce, 
gdy dobrego Mowcę fłyfząc, jemu pos 
chwały dają. Ze zaś dofkonalfzy jet wie 
dnych niźli w drugich, to pochodzi z więka | 
fżego przez nauki ośwjecenja i więkfzey 
tóftropności, Trafia fip owfzem iż przez 
wżjęty powfzechnje w jakirt wjeku lub Kras 
ju żły zwyczsy, guft dobry będzie zepfoa : 
wany. Nigdy jednak do fzczętu w lux | 
dziach nie zginie. Zoftais fig zawíze w | 
dowcipach ludzkich tajemne jego nasjona, | 
które gdy przyzwoitą mjeć będą koło sie 
bje pilność i flaranie, rożkrzewią fie 24pea | 
wae i wydofkonalą. Dla czego widziemy | 
| em | 
| 


Ne bé Miei Connect cipio me do : EE, 


x) Nunquam de bono Oratori, "aut 
sim bono didis hominibus cum populo difa 
Jefa fuii: Cic: in Brut. m agg. 


guście w Naukach 4 
częftokroć, iż ludzie nayrozumnieyfi odftęe 
pui} chętnje dawnych (woich błędow, poe 
prawaja omyłki opicznego zdania, a chwys 
tają sję tych nauk, ktore bardzjey prawda» 
wdzjęk i publiczne pożytki zalecais I 
nie dofyć va tym, że fami dotego sje bio- 
tà, co lepfzym i dofkonalfzym być uznali, 
ale też powoli wfzyftkich za fobą pociąga« 
ja. Nie daleko tey prawdy dowodow fzu= 
kac nam trzeba, (*) znaydują sg wtym 
Kraju, i wtym wjeku; w ktorych żyjemy. 
We wfzyftkie prawje umjejętności rodzaje 
guft lepfzy unas wprowadzony. A gdy 
żrzodła i pierwfzego początku jego wproe 
wadzenja dochodzić zechcemy, trafjemy 
tylko na kilka ofob uczonych, ktore ten 
ie i te pożytki Narodowi przynjo= 


Rzecz dziwna a przecie prawdziwa 
jek, iż guft dobry w naukach udziela fię 
niejakim fpofobem zwyczajowi życia ludz= 
kjego i wchodzi w obyczaje. Kjedy bós 
wjem kto wjedney okoliczności przywy= 
knje dochodzić początkow prawdy, i mjeć 
baczność na prawidla. roftropnosci, ten be 
we wízyitkich poffgpkach fwoich to famo 
zachowuje. 

Paulus Emilius za świadectwem Plus 
tarcha w życiu Jego, zawojowawfzy Mae 

ce- 

(x) To Autor mowż 0 Francji, co È 
do nafzego Narodu prayflofomaé można” 


42. Czeft Il. o dobrym 

cedonią dał wípanialy bańkiet dla wfzyfte 
fikich Panow Grecyi. Gdy poftrzegł, iż 
tig zdumiewano nad pięknym i dofkonatym 
tey uczty rozporządzeniem; nie dziwuye 
cie fig, rzecze, iż ten fam człowiek, ktos 
ry przywykł do dobrego fzykowania woye 
fka na placu, umie też potrawy tozporząa 
dzić. Przez niefzczęśliwą dzieie fie wzie 
jemność, żę fkoro guft, x nauk w obyczaie 
ludzkie wpływający, w nich przez zbytek 
pfować fig zacznje: natychmiaft guf w ue 
mjejętnościach zaraża. Pięknie to wykła.. 
da w liście fwoim Seneka, Epżf: 115. gdzie 
nieznacznje famego sjebie żywymi niby far- 
bami odmalował. ; : 

Jeden zprzyiacioł iego chciał być 
uwfadomjonym, zkąd by pochodziła trafiaa 
Jac sjęnjekjedy w Krafomowftwje odmjae 
na, ktora we wfzyfllich prawie dowcipach 
pewne przywary fprawuje, jak to naprzye 
kład; (x) używanie wyfokich mowjenia 
Ípofobow, tam nawet, gdzie sję nje nalea 

ży, 

(*)^ Quare quibufdam temporibus 
Brovenerit. corrupti generis oratio, queris; 
© quovüdo in quedam vitia inclinatio inges 
niorum fata ft .. quare aliar fenfus 
audaces t. fidem egreff placuerint, aliàs 
abrupta fentemże e$ [ufpiciofe, im duime | 
plus intelligendum efl, quam audiendum: 
quare aliqua atas fuerit, que translationis 
jure uteretur inverecundè, Senec Bp-ug. © | 
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dy, branje fow przez podobjeńftwo odin= 
nych rzeczy nazbyt diiekje i śmiałe, za» 
wjeranje myśli tak krotko i zawile, ze doe 
myślać sję tylko i zgadywać potrzeba, co 
chcę wyrazić. Sencks tką dal mito w 
pizyftowju Greckim odpowiedź: jakie ży- 
cje, taka wymo va, Talis homénibas fet 
ratio, qualis Vita. (*) jako mowa ofoby 
prywatney wydaje ją, jaką jeft w fobie; tak 
fpofob wymowy nacaty Kray rozcjągający 
sję pokazuje, jakie fa publiczne obyczajew 
Serce cjagnje za fobą dowcip, i udzjela mu 
albo cnot, albo przywar fwoich. Gdy nar 
przykład nje kon eatuig (8) sje ludzie zwy” 
kfemi potrawami, ale nie pofpolitych fzukają: 
i wymyślają: nà ren czas i wymowa jakąś 
nową wymyślną i nieprzyftoyność poftac 
weźmie. (4) Umyfł wprawionÿ do nje« 

za- 


(+) guemadmodum uniusnuju(que as. | 
Bio dicenti fimilis vfi, fec genus dicendi de 
diquando imitatur pablicos mures. Ibidem, 

(8) Sz diftiplina Civitatis laboravit, 
dy fe in delicias dedit, argumentum e f iu 
xuria publice orationis laflżota «== non poe 
tef aiius effe ingenio, alius animo color. 

(8) Cum afvevit animus faflidire, 
que ex more [unt, © illi pro fordidis folita 
funt; eiam $n oratione quod novum eft, qu 
yit c= Modo id, quod nuper increbuit, pro 
tultu babetur audax traslatio at frequens» 
Nos tanium in genere fententiarum vitium 
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-sachowania żadnych reguł w uczynkach, 
nje chce fobie tę czynić przykrość, aby w 
mowjemjał je zachować. Nie fmakuie w 
takim razje nic, co by nie było nowe, świeca 
tne, njezwyczayne. Myśli nikczenme i 
dziecinne podobaią fie. Wymowa na przes 
pych przybrana i upiekrzona w modzje pod 


0% czas będzie,ktora tylko prozaym czczych 


` W fobie nic gruntownego. 
> (x) Tey publiczney zarazy iedoa 
częftokroć ofoba przyczyną będzie, gdy 
fobie ziedna wziętość, dowcipami innych 
władać zacznie, i fiebie na wzor wfzyttkim 
wyílawi. Każdy fobie za honor poczyta 
ią naśladować, iey wymowę jak naylepiey 
przejąć, ktora powfzechnym fanie fic prae 
widłem 
(8) Jako więc w Pańftwie iakim zby» 
tek w potrawach i flroiach znakiem ief 
; złych 
ef, f aut pula fum $ pueriles, aut ime 
probe © plus aufa, quam [alvo pudore licet: 
5 f florida funt 3 nimis dulces, f invasa 
num exeunt © fine effelłu, nihil ampliès 
quàm fonant» 
(*) Hat vitia unus aliquis inducity 
Jb quo tunc eloquentia eft: cateri imitantur, 
€ alteri tradunt. 
(8) quómodo conviviorum | luxuria, 
quomodo veftium, egre Civitatis indicia 
funt: fic: orationis licentia, fi modo frea 


flow gtoftm o ufzy fie obija, fie zamykając 
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złych obyczaiow: tak wymowa po całym 
Kraju zepfuta dowodem ieft zepfucia dos 
wcipow. (*) Zaczym te nayprzod popraw 
wić trzeba, chcąc żeby tamta do Íwoicy 
_przyfzła pory. 

‘Tenże Autor uważa daley, iż mowa 
z zbytnią pilnością, ułożona, i trofkliwie 
wyízukanemi fłowami wykfztałtowana po« 
kazuie nikczemność dowcipu. ($) Wielkie 
umyfły bardziey maią wzgląd na rzeczy 
fame i pruntowność myśli, iak na ułożenie 
flow żufilnością wynaydowanych. O Krae 
fomowitwie to fig prawdzi co otwarzy 
ludzkiey. Gdy tà będzie nazbyt wymus 
{kana 1 upiękrzona, znaczy flaby i niezdros 
wy rozum: tak dobierane pracowicie kfztała 

ty 
quens eff, offendit animos quoque, à quibus 
verba exeunt, procidi[fe. 

(+) Oratio nulli mole fa eft. nif anka 
mus labat. ideo iUe curetur. Ab ilo fena 
Jus, ab illo verbs exeunte- Mo fano ac 
valente, oratio queque robuffa, fortis, vie 
rilis efi; fs. ie procubuit, t9 catera fequums 
tur ruinam. *» Rex moflev eff animus. 
Hoc incolumi catera manent in officio, pa” 
rent, t$. obtemperant. Cum vero ceffit voe 
duptati, artes quoque ejus afufque mara 
(Bent, © omnis ex languido fluidoque conan 
tus eff: 

CS) Nimis anxium elfe te circa vera 
ka 8 compofitienem, mi Lucili, molo: babeo 
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ty fzpecą Lardzi y niż zdobią wymowę: 
Non ef ornamentum virile concinnitar. 
Słyfząc te rozmowy Seneki kto by 


nie Qdził, iż naywiękfzym był złego w 


saukach guftu nieprzyjacielem? a przecie 
on fig naywięcey przyłożył d» zepfucia do« 
wcipow i Krafomowftwa. Znayduia fie i 
w teraznieyfzym wieku iego naśladowcy, i 
gorę wziąść ufiłuią. Słufznie zatym oba- 
wiać fię należy powízechnego wymowy 
zepfucia, ktore też podobno zbytek i pa- 
puląca obyczájow rozwiozłość poprzedza i 
przeznacza. Wfzakże zdaniem tegoż Aus 
tora, ktore fie nanim famym zisciło, dos 
fyć ieft icdnego człowiek: do zepfucia doa 
brego, 4 wprowadzenia złego w nauki pue 
ftu, byle ten człowiek był flawny, i przez 
rzadkie przymioty na powfzechny fobie 
zaftue 


me ns des 
majora, qua tures. Quare quid Jiribas, 
mow quemadmodum = = cuiuftunąue eratis 
onem videris folicitam $ politam, ftito a 
mimum queque mom minus effe pufilit ctus 
prum. Magnus ide remifius loquitur $ 
fecurius: quacunque. dicit plus babent fidus 
Gia, quam tuve Nofiri complures juvee 
per barba 3 coma nitidor, de capfula totosz 
pibil ab Hr fperaverts forte, nibil folidum, 
Oratio vultus animi eff: f circumtonfa eff 
e fucata, d mánufast s oftendit illum quoa 
que non efe fncerum 8 babere aliquid fran 
Bi BpR. us, 


m” 
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zafłużył fzacunek. (*) Potaiemna nica 
„ktorych ludai wyniofość chcących fig ros 
_źnić od innych fwego wieku Mowcow i Pia 
farzow, toruie nowy gościniec, maiąc fo. 
bie za więkfzy zafzczyt przechodzić nie 
dawnych uczniow, niż wftępować w ślad 
dawnych Nauczycielow. Wolą fig pokae 
zać dowcipnymi niźli dobrymi. Więcey obie 
fzacuiq powierzchowny Llafk, niźli wnęs 
trzną gruntowność.  Przekładaią ofobliwosć 


. nad prawdę i przyrodzenie. Idą za myślą 


mie ża roztropnością, blafkiem tylko przeraa 
Zai3 rozum, nie zaś prawdą przekonywająg 
podftępnie otrzymują od pofpolftwa zaletę, 
na ktorą fobie u ludzi uczonych nie zaflue 
Żyli. Infi Pifarze uwiedzieni nowością i 
podobney nadzieją pomyślności odaia fe za 
miemi, a tak nowy guft łatwo znofi dawn 
choć lepfzy, wchodzi we zwyczay, flaie fie 
prawem, i pocałym fzerzy fie Narodzie. 
Profefforowie w Akademiach będąc obowige 
zani iak naylepfzą Młodzieży . dać edukae 
cy4, za pierwfzą powinność maia fobie pos 
czytać, aby wfzelkietni praefzkadzali fifa 
mi wfzezynaiącey fig dobrego guftu odmiae 
nie. Przez niedoftatek albowiem tey roza 
tropności i rozfądku, ktory tu gufłem nau 
&ywamy, można uchybić tego, co w ktom 
gey utniejętności lub fztuce jet nayifto" 
tnieyfza. Cyrus Syn Kambizefa Krola Pera 
fkie- 
(+) Momi Autor o fooim Kraju ` 
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fiego przez długi czas ćwiczył fię w fztje 
ce wojenncy. 

ednego razu Kambizes rozmawiając 
z Synem fwoim, fpytał fię go, czyli też 
miał iaka od Nauczyciela wiadomość o E« . 
konomice albo fpofobie opatrzenia 2ywno* 
ści i wfzelkich potrzeb dla woyfka? zie- 
drania fobie uniego miłości i pofłufzeńs 
fwa? odpowiedział Cyrus, iż żadney o 
tym nie ftyfzał wzmianki. Pyta fig daley 
Kambizes, a czegóż cię uczono? fektować, 
rzecze Cyrus, na konia wfiadać, odtyfow 
wać fortece, fzykować woyfko, i więcey 
wyliczale  Uémiechnal fig. na to Ociec i 
dał zrozumieć Synowi, iż go nie uczono 
tych rzeczy, ktore Wodzowi lub inną w 
zołnierftwie zwierzchność mającemu f4 say » 
potrzebnieyfze. Podobny błąd w kazdey 
nauce popełnić można, czyli to przez nice 
zważanie celu, ktory wniey zamierzony 
być powinien; czyli przez nierozmyślne 
przy wiązanie fig do tych, ktorzy nas pow 
przedzili4 

Kto będzie obciazal pamięć rozlicznów 
ścią dzieł nawet mniey siekawych, kto fig 
wda w trudności Krajopifarfkie, zechce doe 
chodzić czafu Pańfiw i' panowania Monare 
chow, a nie będzie fig ftarał poznać wiele 
kich ludzi, o ktorych tem mowi fig, ich 
obyczaje i przymioty: ten wiele fie nau» | 
«zy, lecz malo będzię ymiał, Krafoniom 
WEM. NUE B wke 
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ka nauka może fie ebfzernie rozciągnąć; 
wfzyftko zupełnie opifuiac, i mniey poe - 
trzebne zawiłości rozwięzując; ale fig wya 
ftrzegić potrzeba, aby nie była podobna 
| do tey, o ktorey mowi Cycero: (*) it 
| fpofobna była nauczyć, aby nieumieć moe 
| wić, albo umieć źle mowić, 

| Jak wiele czafu trawili uczący i ue 
| czący fie Filozofii, ofobliwie troche dae 
|| wniey, na zawiłych i nieużytecznych zie 
rzutach! a opufzczali co ieft nay wick(zego 
w tey urieitnoici, to iefl: oswiecić ros 
zum, i ułożyć obyczaie. Lecz abym w 
krotkich wfzyftko zamknął fowach: guf 
ten, oktorym dotąd mowiło fie, ta roze 
tropność, ten rozfądek, ktory uczy, co i 
ik wktorey okoliczności czynić, ieft 
przymiot nie tylko do Krafomowftwa i 
wfzelkich nauk, ale też doobyczajow i 
Życia naypotrzebnieyfzy. Jlud dicere fax 
$25 babeo, nibil effe, mem modo in orando, 
fed in omni vite, prius. confilio. Quint: 
Lib: 66 Cap. $: 

Po fkończoney Przemowie zaczyna 
Autor Kfiggi fwcie od wiadomości iezykowz 
Greckicgo, Łacińkiego, i Francufkiee 

D gor 


(*) Seripft artem Rbetoricam Clea 
antbes, fed fic, ut fi quis obmutetere Core 
gupierit, nibil aliud legat, Sics De Finie 
bus Lib; & ho 70. : 
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ge. (4) Anaypierwey podaie fpofob tła 
ezcnia ofatniepo z nich. będąc tego zda- 
"ja, (8) iż naylepiey icf, aby Miodzieé 
todowitego nayprzod języka fwego zrozu* 
miała początki, przez to bowiem wiele w 
pojęciu innych obcych językow trudności 


Jey umnieyfzy fię. | 


Idąc za rozumnym tego flawnego w 
nafzym wieku Autora zdaniem, (%) a flos 


fuiąc fig do wziętego u dawnych Rzymiań - Ę 


awyczaiu, należało by -Polką Młodzież, . 

jak prędko nauczy fig czytać, Qyczyftcy | 

niye | 

(*) Les langues qui fe doivent, 
eńfeigner dans les collegés de France fè res 
duiffent à trois: 14 Grecque, la latine, la 
Françoise. Je commencerai par la derniére, 
parceque je crois, que c’eit par elle que 
` doivent commencer ces études. 5 


($) Comme les premiers élémens du | 


difcours font communs fufqu” àun cere À 
tain point à toutes les langues, il eft naturel 
de commencer 15 inftrustion des enfans pat 
les regles dela grzmmaite fiangnife, dont 


les principes leur ferviront auf pour P |^ 


intelligence du latin & du Grec, & parois. 
tront beaucoup moins difficiles & rebutanss 

_ puisqu? ilne s” agita prefque que de leur 
faire ranger dus un certain ordre des chofes, 
qu' ils-favent de ja quoique confusément. => 
| (H) On commençait ada vérité pas 


< 
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mayprzod mowy uczyć początkow. A gdy 
te poymie, dopiero przyftypować do ine 
mych językow naprzykład Greckiego, Łae 
cińfkiego, ślbe Francufkicgo, Niemieckies 
go c. do ktorych też fame. początki 
wielkicy części mea być przyflofowane. 
Naoftatek według pomnażającey fic z wie- 
kiem poiętności i rozfądku w Narodowym 
oraz i obcych iÿzykach Młodź wydoikona- 
lać była by rzecz przyzwoita. Chcąc fię 
do tego z moiey firony przyłożyć, iiakąż = 
kolwiek Publico uczynić przyfługę; ułoży= 
łem z woli wielkich i uczonych Mezow 
Polikiego Języka Grammatykę, ktorey dla 
tego tu me przyłączam, iż zamknięte w 
tym pifmie uwagi bardziey Rodzicom i 
Nauczycielom: | przeciwnie Grammatyka 
bardziey Młodym i uczącym fig uży. 
Dz 


|. apprendre le Gres aux enfans: mais i? étude 
du Latin fuivoit de pres; & bientôt on faifoit 


+ marcher ces deux étudts d? un pas égal, 


Elles avoient chacune des maîtres diftinguésg 
fuit pour la Grammaire, foit pour lą Rhee 


^ &orique on pour ia Philofophie:$c s? il y avoit 


de la préférence pour !? une des deux lane 
gues, elle étoit toute pour celle du pays, 
"qui fueule étoit en ufage dans les munia 
ment des affaires publiques, 


339433448950303 
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Ze wSyllabach: ja, je. ji, à 
jo, ju, nie wfzędzie położone || 
takje j, Ralo sję przez niewy- ^ 
farczenje w Drukarni tey lite» | 
ty, ktorey dotąd w polfzczys | 
znje nje uży wano. a 


